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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

CONVENTION BETWEEN THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG AND
THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE
TAXATION AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION WITH RE-
SPECT TO TAXES ON INCOME AND ON CAPITAL

The Government of the Grand Duchy of Luxembourg and the Government of the Re-
public of Uzbekistan

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the pre-
vention of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital, have agreed as fol-
lows:

Article 1. Personal Scope

This Convention shall apply to persons who are residents of one or both of the Con-
tracting States.

Article 2. Taxes Covered

I. This Convention shall apply to taxes on income and on capital imposed on behalf of
a Contracting State or of its local authorities, irrespective of the manner in which they are
levied.

2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes imposed on total
income, on total capital, or on elements of income or of capital, including taxes on gains
from the alienation of movable or immovable property, taxes on the total amounts of wages
or salaries paid by enterprises, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Convention shall apply are:

a) in the Grand Duchy of Luxembourg:
(i) the income tax on individuals (l"imp6t sur le revenu des personnes physiques);

(ii) the corporation tax (l'imp6t sur le revenu des collectivit6s);
(iii) the tax on fees of directors of companies ('imp6t special sur les tanti~mes);

(iv) the capital tax (l'imp6t sur la fortune);

(v) the communal trade tax (l'imp6t commercial communal)

(hereinafter referred to as "Luxembourg tax");

b) in the Republic of Uzbekistan:

(i) the tax on income of enterprises, associations and organizations;

(ii) the individual income tax in regard of the citizens of the Republic of Uzbekistan,
foreign citizens and persons without citizenship;

(iii) the property tax

(hereinafter referred to as "Uzbekistan tax").
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4. The Convention shall apply also to any identical or substantially similar taxes which
are imposed after the date of signature of the Convention in addition to, or in place of, the
existing taxes. The competent authorities of the Contracting States shall notify each other
of substantial changes which have been made in their respective taxation laws.

Article 3. General Definitions

I. For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

a) the term "Luxembourg" means the Grand Duchy of Luxembourg and, when used in
a geographical sense, means the territory of the Grand Duchy of Luxembourg;

b) the term "Uzbekistan" means the Republic of Uzbekistan, including the territorial
sea and any area outside the territorial sea within which, in accordance with international
law, the Republic of Uzbekistan has sovereign rights for the purpose of exploring the nat-
ural resources of the sea-bed and its sub-soil and superjacent waters;

c) the term "person" includes an individual, a company and any other body of persons;

d) the term "company" means any body corporate, joint venture or any other entity
which is treated as a body corporate for tax purposes;

e) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other Contracting
State" mean respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting State and
an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

f) the term "international traffic" means any transport by a ship, aircraft, or road or rail-
way vehicle operated by an enterprise of the Contracting State, except when the ship, air-
craft or road or railway vehicle is operated solely between places in the other Contracting
State;

g) the term "competent authority" means:

(i) in Luxembourg, the Minister of Finance or his authorized representative;
(ii) in Uzbekistan, the Chairman of the State Tax Committee or his authorized repre-

sentative;

h) the term "national" means:

(i) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

(ii) any legal person, partnership or association deriving its status as such from the laws
in force in a Contracting State.

i) the terms "a Contracting State" and "the other Contracting State" mean Luxembourg
or Uzbekistan as the context requires.

2. As regards the application of the Convention at any time by a Contracting State, any
term not defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning that
it has at that time under the law of that State for the purpose of the taxes to which the Con-
vention applies, any meaning under the applicable tax laws of that State prevailing over a
meaning given to the term under other laws of that State.
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Article 4. Resident

1. For the purposes of this Convention, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of his
domicile, residence, place of management or any other criterion of a similar nature, and
also includes that State and any local authority thereof. This term, however, does not in-
clude any person who is liable to tax in that State in respect only of income from sources
in that State or capital situated therein.

2. Where by reason of the provisions of paragraph I an individual is a resident of both
Contracting States, then his status shall be determined as follows:

a) he shall be deemed to be a resident of the State in which he has a permanent home
available to him; if he has a permanent home available to him in both States, he shall be
deemed to be a resident of the State with which his personal and economic relations are
closer (centre of vital interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if
he has not a permanent home available to him in either State, he shall be deemed to be a
resident only of the State in which he has an habitual abode;

c) if he has an habitual abode in both States or in neither of them, he shall be deemed
to be a resident only of the State of which he is a national;

d) if he is a national of both States or of neither of them, the competent authorities of
the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an individual
is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident only of the
State in which its place of effective management is situated.

Article 5. Permanent Establishment

1. For the purposes of this Convention, the term "permanent establishment" means a
fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly or partly car-
ried on.

2. The term "permanent establishment" includes especially:

a) a place of management;

b) a branch;

c) an office;

d) a factory;

e) a workshop, and

f a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural resourc-
es.

3. A building site or construction or installation project constitutes a permanent estab-
lishment only if it lasts more than twelve months.

4. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent es-
tablishment" shall be deemed not to include:
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a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods or
merchandise belonging to the enterprise;

b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise sole-
ly for the purpose of storage, display or delivery;

c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise sole-
ly for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing
goods or merchandise or of collecting information, for the enterprise;

e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on,
for the enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary character;

f) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities
mentioned in sub-paragraphs a) to e), provided that the overall activity of the fixed place of
business resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary character.

5. Notwithstanding the provisions of paragraphs I and 2, where a person - other than
an agent of an independent status to whom paragraph 7 applies - is acting on behalf of an
enterprise and has, and habitually exercises, in a Contracting State an authority to conclude
contracts in the name of the enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment in that State in respect of any activities which that person undertakes for the
enterprise, unless the activities of such person are limited to those mentioned in paragraph
4 which, if exercised through a fixed place of business, would not make this fixed place of
business a permanent establishment under the provisions of that paragraph.

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, an insurance enterprise of
a Contracting State shall, except in regard to reinsurance, be deemed to have a permanent
establishment in the other Contracting State, if it collects premiums in the territory of that
other State or insures risks situated therein through a person other than an agent of an inde-
pendent status to whom paragraph 7 applies.

7. An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a Contract-
ing State merely because it carries on business in that State through a broker, general com-
mission agent or any other agent of an independent status, provided that such persons are
acting in the ordinary course of their business.

8. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is con-
trolled by a company which is a resident of the other Contracting State, or which carries on
business in that other State (whether through a permanent establishment or otherwise), shall
not of itself constitute either company a permanent establishment of the other.

Article 6. Income from Immovable Property

1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property (in-
cluding income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State may be
taxed in that other State.

2. The term "immovable property" shall have the meaning which it has under the law
of the Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in any
case include property accessory to immovable property, livestock and equipment used in
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agriculture and forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed
property apply, usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as
consideration for the working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other
natural resources; ships, aircraft or road or railway vehicles shall not be regarded as immov-
able property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct use, let-
ting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs I and 3 shall also apply to the income from immovable
property of an enterprise and to income from immovable property used for the performance
of independent personal services.

Article 7. Business Profits

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State
unless the enterprise carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits
of the enterprise may be taxed in the other State but only so much of them as is attributable
directly or indirectly to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting State
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment situ-
ated therein, there shall in each Contracting State be attributed to that permanent establish-
ment the profits which it might be expected to make if it were a distinct and separate
enterprise engaged in the same or similar activities under the same or similar conditions and
dealing wholly independently with the enterprise of which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent establishment,
including executive and general administrative expenses so incurred, whether in the State
in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to be
attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits
of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting
State from determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be custom-
ary; the method of apportionment adopted shall, however, be such that the result shall be in
accordance with the principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere
purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.

6. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the per-
manent establishment shall be determined by the sam-. method year by year unless there is
good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Ar-
ticles of this Convention, then the provisions of those Articles shall not be affected by the
provisions of this Article.
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Article 8. International Transport

1. Profits derived by an enterprise of a Contracting State from the operation of ships,
aircraft or road or railway vehicles in international traffic shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall also apply to:
(a) occasional profits derived from the rental on bareboat basis of ships or aircraft used

in international traffic;

(b) profits derived from the use, maintenance or rental of containers (including trailers
and related equipment for the transport of containers), if such profits are supplementary or
incidental with respect to profits which are covered by paragraph 1.

3. The provisions of paragraphs I and 2 shall also apply to profits from the participa-
tion in a pool, a joint business or an international operating agency.

Article 9. Associated Enterprises

1. Where

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the manage-
ment, control or capital of an enterprise of the other Contracting State, or

b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting
State, and in either case conditions are made or imposed between the two enterprises in
their commercial or financial relations which differ from those which would be made be-
tween independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have
accrued to one of the enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued,
may be included in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

2. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State -- and
taxes accordingly -- profits on which an enterprise of the other Contracting State has been
charged to tax in that other State and the profits so included are profits which would have
accrued to the enterprise of the first-mentioned State if the conditions made between the
two enterprises had been those which would have been made between independent enter-
prises, then that other State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax
charged therein on those profits. In determining such adjustment, due regard shall be had
to the other provisions of this Convention and the competent authorities of the Contracting
States shall if necessary consult each other.

Article 10. Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a resident
of the other Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State, but if
the beneficial owner of the dividends is a resident of the other Contracting State, the tax so
charged shall not exceed:
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a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company
which holds directly at least 25 per cent of the capital of the company paying the dividends;

b) 15 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits out
of which the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in this Article means income from shares, "jouissance"
shares or "jouissance" rights, mining shares, founders' shares or other rights, not being debt-
claims, participating in profits, as well as income from other corporate rights which is sub-
jected to the same taxation treatment as income from shares by the laws of the State of
which the company making the distribution is a resident.

4, The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contract-
ing State of which the company paying the dividends is a resident, through a permanent es-
tablishment situated therein, or performs in that other State independent personal services
from a fixed base situated therein, and the holding in respect of which the dividends are
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such case
the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or in-
come from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on the div-
idends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a resident of that
other State or insofar as the holding in respect of which the dividends are paid is effectively
connected with a permanent establishment or a fixed base situated in that other State, nor
subject the company's undistributed profits to a tax on the company's undistributed profits,
even if the dividends paid or the undistributed profits consist wholly or partly of profits or
income arising in such other State.

Article 11. Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the law of that State, but if the beneficial owner of the interest is a resident
of the other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 10 per cent of the gross
amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest paid in respect of bank loans
shall be exempted from tax in the Contracting State in which it arises.

4. The term "interest" as used in this Article means income from debt-claims of every
kind, whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate
in the debtor's profits, and in particular, income from government securities and income
from bonds or debentures, including premiums and prizes attaching to such securities,
bonds or debentures. Penalty charges for late payment shall not be regarded as interest for
the purpose of this Article.
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5. The provisions of paragraphs 1, 2 and 3 shall not apply if the beneficial owner of the
interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting
State in which the interest arises, through a permanent establishment situated therein, or
performs in that other State independent personal services from a fixed base situated there-
in, and the debt-claim in respect of which the interest is paid is effectively connected with
such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Ar-
ticle 14, as the case may be, shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a resident
of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he is a resident of a
Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed
base in connection with which the indebtedness on which the interest is paid was incurred,
and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest
shall be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is
situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial own-
er or between both of them and some other person, the amount of the interest, having regard
to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would have been agreed
upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the provi-
sions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess
part of the payments shall remain taxable according to the laws of each Contracting State,
due regard being had to the other provisions of this Convention.

Article 12. Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contract-
ing State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which they
arise and according to the laws of that State, but if the beneficial owner of the royalties is a
resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 5 per cent of the
gross amount of the royalties.

3. The term "royalties" as used in this Article means payments of any kind received as
a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary, artistic or scien-
tific work including cinematograph films and films or tapes for television or radio broad-
casting, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or process, or for
information concerning industrial, commercial or scientific experience.

4. The provisions of paragraphs I and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contract-
ing State in which the royalties arise, through a permanent establishment situated therein,
or performs in that other State independent personal services from a fixed base situated
therein, and the right or property in respect of which the royalties are paid is effectively con-
nected with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Ar-
ticle 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a resident
of that State. Where, however, the person paying the royalties, whether he is a resident of
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a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed
base in connection with which the liability to pay the royalties was incurred, and such roy-
alties are borne by such pernanent establishment or fixed base, then such royalties shall be
deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial own-
er or between both of them and some other person, the amount of the royalties, having re-
gard to the use, right or information for which they are paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned amount.
In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of
each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this Convention.

Article 13. Capital Gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of immovable
property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State may be taxed in
that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property
of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other
Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base available to a resident
of a Contracting State in the other Contracting State for the purpose of performing indepen-
dent personal services, including such gains from the alienation of such a permanent estab-
lishment (alone or with the whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that
other State.

3. Gains derived by an enterprise of a Contracting State from the alienation of ships,
aircraft or road or railway vehicles operated in international traffic, or movable property
pertaining to the operation of such ships, aircraft or road or railway vehicles, shall be tax-
able only in that State.

4. Gains from the alienation of any property other than that referred to in paragraphs
1, 2 and 3, shall be taxable only in the Contracting State of which the alienator is a resident.

Article 14. Independent Personal Services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional ser-
vices or other similar activities of an independent character shall be taxable only in that
State except in the following circumstances, when such income may also be taxed in the
other Contracting State:

a) if he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting State for the
purpose of performing his activities; in that case, only so much of the income as is attrib-
utable to that fixed base may be taxed in that other State; or

b) if his stay in the other Contracting State is for a period or periods amounting to or
exceeding in the aggregate 183 days in any twelve month period commencing or ending in
the calendar year concerned; in that case, only so much of the income as is derived from his
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activities performed in that other State in the year concerned may be taxed in that other
State.

2. The term "professional services" includes especially independent scientific, literary,
artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities of physi-
cians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Article 15. Dependent Personal Services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages and other similar
remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment shall
be taxable only in that State unless the employment is exercised in the other Contracting
State. If the employment is so exercised, such remuneration as is derived therefrom may be
taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident
of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State
shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days in any twelve month period commencing or ending in the calendar year
concerned, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of
the other State, and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which
the employer has in the other State.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs I and 2, remuneration derived in re-
spect of an employment exercised aboard a ship, aircraft or road or railway vehicle operated
in international traffic by an enterprise of a Contracting State, may be taxed in that State.

Article 16. Directors'Fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in his capacity as a member of the board of directors of a company which is a resident of
the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17. Artistes and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a resident
of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or television
artiste, or a musician, or as a sportsman, from his personal activities as such exercised in
the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a
sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself but to
another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15,
be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or sportsman are
exercised.
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3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the activities exercised by an
entertainer or a sportsman in a Contracting State are substantially supported from public
funds of one or both of the Contracting States or a local authority thereof. In such case, the
income shall be taxable only in the Contracting State of which the entertainer or sportsman
is a resident.

Article 18. Pensions

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar
remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past employment
shall be taxable only in that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pensions and other payments made
under the social security legislation of a Contracting State shall be taxable only in that State.

Article 19. Government Service

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, paid by a
Contracting State or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered
to that State or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall be taxable only
in the other Contracting State if the services are rendered in that State and the individual is
a resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(ii) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the ser-
vices.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a local
authority thereof to an individual in respect of services rendered to that State or authority
shall be taxable only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the in-
dividual is a resident of, and a national of, that State.'

3. The provisions of Articles 15, 16, 17 and 18 shall apply to salaries, wages and other
similar remuneration, and to pensions in respect of services rendered in connection with a
business carried on by a Contracting State or a local authority thereof.

Article 20. Students

Payments which a student or business apprentice who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is present in
the first-mentioned State solely for the purpose of his education or training receives for the
purpose of his maintenance, education or training shall not be taxed in that State, provided
that such payments arise from sources outside that State.
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Article 21. Other Income

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, ndt dealt with
in the foregoing Articles of this Convention shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph I shall not apply to income, other than income from im-
movable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such income,
being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State indepen-
dent personal services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect
of which the income is paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall
apply.

Article 22. Capital

1. Capital represented by immovable property referred to in Article 6, owned by a res-
ident of a Contracting State and situated in the other Contracting State, may be taxed in that
other State.

2. Capital represented by movable property forming part of the business property of a
permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other Con-
tracting State or by movable property pertaining to a fixed base available to a resident of a
Contracting State in the other Contracting State for the purpose of performing independent
personal services, may be taxed in that other State.

3. Capital represented by ships, aircraft and road or railway vehicles operated in inter-
national traffic by an enterprise of a Contracting State, and by movable property (including
containers referred to in paragraph 2 of Article 8) pertaining to the operation of such ships,
aircraft or road or railway vehicles, shall be taxable only in that State.

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be taxable only
in that State.

Article 23. Elimination of Double Taxation

1. In the case of Luxembourg double taxation shall be avoided as follows:

a) Where a resident of Luxembourg derives income or owns capital which, in accor-
dance with the provisions of this Convention, may be taxed in Uzbekistan, Luxembourg
shall, subject to the provisions of sub-paragraphs b) and c), exempt such income or capital
from tax, but may, in order to calculate the amount of tax on the remaining income or cap-
ital of the resident, apply the same rates of tax as if the income or capital had not been ex-
empted.

b) Where a resident of Luxembourg derives income which, in accordance with the pro-
visions of Articles 10, 11 and 12 may be taxed in Uzbekistan, Luxembourg shall allow as
a deduction from the tax on the income of that resident an amount equal to the tax paid in
Uzbekistan. Such deduction shall not, however, exceed that part of the tax, as computed be-
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fore the deduction is given, which is attributable to such items of income derived from
Uzbekistan.

c) Where a company which is a resident of Luxembourg derives dividends from
Uzbekistan sources, Luxembourg shall exempt such dividends from tax, provided that the
company which is a resident of Luxembourg holds since the beginning of its accounting
year directly at least 10 per cent of the capital of the company paying the dividends. The
above-mentioned shares in the Uzbekistan company are, under the same conditions, ex-
empt from the Luxembourg capital tax.

2. In the case of Uzbekistan, double taxation shall be avoided as follows:

a) Where a resident of Uzbekistan derives income or owns capital which, in accor-
dance with the provisions of the Convention, may be taxed in Luxembourg, Uzbekistan
shall allow

- as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount equal to the
income tax paid in Luxembourg;

- as a deduction from the property tax of that resident, an amount equal to the capital
tax paid in Luxembourg.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the income tax or
property tax, as computed before the deduction is given, which is attributable, as the case
may be, to the income or the capital which may be taxed in Luxembourg.

b) Where in accordance with any provision of the Convention income derived or cap-
ital owned by a resident of Uzbekistan is exempt from tax in Uzbekistan, Uzbekistan may
nevertheless, in calculating the amount of tax on the remaining income or capital of such
resident, take into account the exempt income or capital.

Article 24. Non-Discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State
to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or more burdensome
than the taxation and connected requirements to which nationals of that other State in the
same circumstances, in particular with respect to residence, are or may be subjected. This
provision shall, notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are
not residents of one or both of the Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that other State
than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same activities.
This provision shall not be construed as obliging a Contracting State to grant to residents
of the other Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation
purposes on account of civil status or family responsibilities which it grants to its own res-
idents.

3. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 7 of Article 11,
or paragraph 6 of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid by an
enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the
purpose of determining the taxable profits of such enterprise, be deductible under the same
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conditions as if they had been paid to a resident of the first-mentioned State. Similarly, any
debts of an enterprise of a Contracting State to a resident of the other Contracting State
shall, for the purpose of determining the taxable capital of such enterprise, be deductible
under the same conditions as if they had been contracted to a resident of the first-mentioned
State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State,
shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or any requirement con-
nected therewith which is other or more burdensome than the taxation and connected re-
quirements to which other similar enterprises of the first-mentioned State are or may be
subjected.

Article 25. Mutual Agreement Procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States
result or will result for him in taxation not in accordance with the provisions of this Con-
vention, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,
present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is a resident
or, if his case comes under paragraph 1 of Article 24, to that of the Contracting State of
which he is a national. The case must be presented within three years from the first notifi-
cation of the action resulting in taxation not in accordance with the provisions of the Con-
vention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be justified
and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual
agreement with the competent authority of the other Contracting State, with a view to the
avoidance of taxation which is not in accordance with the Convention. Any agreement
reached shall be implemented notwithstanding any time limits in the domestic law of the
Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve by
mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of
the Convention. They may also consult together for the elimination of double taxation in
cases not provided for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with each
other directly, including through a joint commission consisting of themselves or their rep-
resentatives, for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding para-
graphs.

Article 26. Exchange of Information

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information
as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of the domestic laws
of the Contracting States concerning taxes covered by the Convention insofar as the taxa-
tion thereunder is not contrary to the Convention. The exchange of information is not re-
stricted by Article 1. Any information received by a Contracting State shall be treated as



Volume 2147, 1-3 7477

secret in the same manner as information obtained under the domestic laws of that State and
shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and administrative bod-
ies) concerned with the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in re-
spect of, or the determination of appeals in relation to, the taxes covered by the Convention.
Such persons or authorities shall use the information only for such purposes. They may dis-
close the information in public court proceedings or in judicial decisions.

2. In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a Con-
tracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative
practice of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course
of the administration of that or of the other Contracting State;

c) to supply information which would disclose any trade, business, industrial, commer-
cial or professional secret or trade process, or information, the disclosure of which would
be contrary to public policy (ordre public).

Article 27. Members of Diplomatic Missions and Consular Posts

Nothing in this Convention shall affect the fiscal privileges of members of diplomatic
missions or consular posts under the general rules of international law or under the provi-
sions of special agreements.

Article 28. Entry into Force

1. Each Contracting State shall notify the other Contracting State of the completion of
the procedures required by its laws for the bringing into force of this Convention. The Con-
vention shall enter into force on the date of receiving of the latter of these notifications.

2. The provisions of the Convention shall have effect:

(i) with respect to taxes withheld at source on income derived on or after the first day
of January of the calendar year next following that in which the Convention enters into
force;

(ii) with respect to other taxes on income and on capital (property) for any taxable year
beginning on or after the first day of January of the calendar year next following that in
which the Convention enters into force.

Article 29. Termination

This Convention shall remain in force until terminated by a Contracting State. Either
Contracting State may terminate the Convention, through diplomatic channels, by giving
to the other Contracting State, written notice of termination not later than the 30th June of
any calendar year from the fifth year following that in which the Convention entered into
force. In the event of termination before July 1 of such year, the Convention shall cease to
have effect:
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(i) with respect to taxes withheld at source on income derived on or after the first day
of January of the calendar year next following that in which the notice of termination is giv-
en;

(ii) with respect to other taxes on income and on capital (property) for any taxable year
beginning on or after the first day of January of the calendar year next following that in
which the notice of termination is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorized thereto, have signed this Conven-
tion.

Done in duplicate at Luxembourg this day of 2nd July 1997, in the French, Uzbek an
English languages, the three texts being equally authentic,

For the Government of the Grand Duchy of Luxembourg

For the Government of the Republic of Uzbekistan
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( FRENCH TEXT - TEXTE FANCAIS]

CONVENTION ENTRE LE GRAND-DUCHt DE LUXEMBOURG ET LA
REPUBLIQUE D'OUZBEKISTAN TENDANT A tVITER LES DOUBLES

IMPOSITIONS ET A PREtVENIR LA FRAUDE FISCALE EN MATIERE
D'IMPOTS SUR LE REVENU ET SUR LA FORTUNE

Le Gouvernement du Grand-Duch6 de Luxembourg et le Gouvemement de la R6pub-
lique d'Ouzb6kistan d6sireux de conclure une Convention tendant A 6viter les doubles im-
positions et i pr6venir la fraude fiscale en mati&re d'imp6ts sur le revenu et sur Ia fortune
sont convenus de ce qui suit:

Article ler. Personnes visdes

La pr6sente Convention s'applique aux personnes qui sont des r6sidents Sun Etat con-
tractant ou des deux Etats contractants.

Article 2. Inp6ts vises

1. La prsente Convention s'applique aux imp6ts sur le revenu et sur la fortune perqus
pour le compte d'un Etat contractant ou de ses collectivit6s locales, quel que soit le syst~me
de perception.

2. Sont considr6s comme imp6ts sur le revenu et sur la fortune les imp6ts perqus sur
le revenu total, sur la fortune totale, ou sur des 616ments du revenu ou de la fortune, y com-
pris les impbts sur les gains provenant de I'ali6nation de biens mobiliers ou immobiliers, les
imp6ts sur le montant global des salaires pay6s par les entreprises, ainsi que les imp6ts sur
les plus-values.

3. Les imp6ts actuels auxquels s'applique Ia Convention sont:

a) en ce qui conceme le Grand-DucM de Luxembourg:

(i) l'imp6t sur le revenu des personnes physiques;

(ii) l'imp6t sur le revenu des collectivit6s;

(iii) l'imp6t sp6cial sur les tanti mes;

(iv) I'imp6t sur la fortune;

(v) r'imp6t commercial communal

(ci-aprs d~nornm~s "imp6t luxembourgeois");

b) en ce qui concerne la R6publique d'Ouzb6kistan:

(i) limp6t sur le revenu des entreprises, des associations et des organisations;

(ii) l'imp6t sur le revenu des personnes physiques en ce qui concerne les citoyens de Ia
R~publique d'Ouzbdcistan, les citoyens trangers et les personnes sans citoyennete;

(iii) l'impbt sur la propri6t6;

(ci-aprs d~nomrns "imp6t ouzbek").
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4. La Convention s'applique aussi aux imp6ts de nature identique ou analogue qui se-
raient 6tablis apr&s la date de signature de la Convention et qui s'ajouteraient aux imp6ts
actuels ou qui les remplaceraient. Les autorit6s comptentes des Etats contractants se com-
muniqueront les modifications importantes apport6es leurs lgislations fiscales respec-
tives.

Article 3. Definitions gdndrales

1. Au sens de la pr6sente Convention, A moins que le contexte n'exige tne interpr6ta-
tion diffirente:

a) le terme "Luxembourg" d~signe le Grand-Duch6 de Luxembourg et, utilis6 dans un
sens g6ographique, il d~signe le territoire du Grand-Duch6 de Luxembourg;

b) le terme "Ouzb6kistan" d6signe ]a R6publique d'Ouzb6kistan, y compris les eaux
territoriales et toute zone au-deli des caux territoriales sur laquelle la R6publique
d'Ouzb6kistan exerce, conformment au droit international, ses droits de souverainet6
quant i la prospection des ressources naturelles du lit de mer, de son sous-sol et de ses eaux
surjacentes;

c) le terme "personne" comprend les personnes physiques, les soci6t6s et tous autres
groupements de personnes;

d) le terme "soci6t6" d~signe toute personne morale, association en participation ou
toute entit6 qui est consid6r6e comme une personne morale aux fins d'imposition;

e) les expressions "entreprise d'un Etat contractant" et "entreprise de lautre Etat con-
tractant" ddsignent respectivement une entreprise exploitte par un resident d'un Etat con-
tractant et une entreprise exploit6e par un r6sident de I'autre Etat contractant;

0 l'expression "trafic international" disigne tout transport effectu6 par un navire, un
a6ronef, un v6hicule routier ou ferroviaire exploit6 par une entreprise d'un Etat contractant,
sauf lorsque le navire, la6ronef ou le v6hicule routier et

ferroviaire nest exploit: qu'entre des points situs dan l'autre Etat contractant;

g) l'expression "autorit6 comp~tente" d~signe:

(i) en cc qui concerne le Luxembourg, le ministre des Finances ou son repr6sentant au-
toris6;

(ii) en ce qui concerne l'Ouzbdkistan, le president du Comit6 d'Etat des Affaires Fis-
cales (the Chairman of the State Tax Committee) ou son reprdsentant autoris6;

h) le terme "national" designe:

(i) toute personne physique qui poss~de la nationalitd ou la citoyennet6 d'tn Etat con-
tractant;

(ii) toute personne morale, soci6t6 de personnes ou association constitute conform&
ment Ia lkgislation en vigueur dans un Etat contractant;

i) les expressions "un Etat contractant" et "l'autre Etat contractant" d6signent, suivant
le cas, le Luxembourg ou l'Ouzb~kistan.

2. Pour l'application de la Convention A un moment donn6 par un Etat contractant, tout
terme ou expression qui n'y est pas ddfmi a, sauf si le contexte exige une interpretation dif-
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fdrente, le sens que lui attribue A ce moment le droit de cet Etat concemant les imp6ts aux-
quels s'applique Ta Convention, le sens attribu6 A cc terme ou expression par le droit fiscal
de cet Etat prdvalant sur le sens que lui attribuent les autres branches du droit de cet Etat.

Article 4. Rdsident

1. Au sens de la prdsente Convention, Iexpression "rdsident d'un Etat contractant" d6-
signe toute personne qui, en vertu de la ltgislation de cet Etat, est assujettie A l'imp6t dans
cet Etat, en raison de son domicile, de sa rdsidence, de son lieu d'enregistrement, de son
si~ge de direction ou de tout autre crit~re de nature analogue et s'applique aussi A cet Etat
ainsi qu'A ses collectivits locales. Toutefois, cette expression ne comprend pas les per-
sonnes qui ne sont assujctties A l'imp6t dans cet Etat que pour les revenus de sources situnes
dans cet Etat ou pour Ia fortune qui y est situe.

2. Lorsque, selon les dispositions du paragraphe 1, une personne physique est un r6si-
dent des deux Etats contractants, sa situation est rdglde de la manire suivante:

a) cette personne est considdr6e comme un rdsident de l'Etat oti elle dispose d'un foyer
d'habitation permanent; si elle dispose d'un foyer d'habitation permanent darts les deux
Etats, elle est considdrde comme un resident de 'Etat avec lequel ses liens personnels et
conomiques sont les plus &troits (centre des intr~ts vitaux);

b) si FEtat oti cette personne a le centre de ses intdrdts vitaux ne peut pas &tre ddter-
min6, ou si elle ne dispose d'un foyer d'habitation permanent dans aucun des Etats, elle est
consid~ree comme un resident seulement de l'Etat oA elle sdjourme de faqon habituelle;

c) si cette personne sdjourne de faqon habituelle dans les deux Etats ou si elle ne s6-
joume de faqon habituelle dans aucun d'eux, elle est considirie comme un rdsident seule-
ment de l'Etat dont elle possbde la nationalit;

d) si cette personne poss~de la nationalit6 des deux Etats ou si elle ne possdde la na-
tionalit6 d'aucun d'eux, les autoritds comptentes des Etats contractants tranchent la ques-
tion d'un commun accord.

3. Lorsque, selon les dispositions du paragraphe 1, une personne autre qu'une personne
physique est un resident des deux Etats contractants, elle est consid6r&e comme un resident
seulement de rEtat o t son sibge de direction effective est situ6.

Article 5. Etablissement stable

1. Au sens de ]a prdsente Convention, T'expression "6tablissement stable" ddsigne une
installation fixe d'affaires par l'intermddiaire de laquelle une entreprise exerce tout ou patie
de son activit6.

2. L'expression "6tablissement stable" comprend notamment:

a) un sibge de direction,

b) une succursale,

c) un bureau,

d) une usine,
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e) un atelier et

f) une mine, un puits de p~trole ou de gaz, une carri~re ou tout autre lieu d'extraction
de ressources naturelles.

3, Un chantier de construction ou de montage ne constitue un tablissement stable que
si sa dur~e d~passe douze mois.

4. Nonobstant les dispositions pr~cddentes du present article, on considre qu'il n'y a
pas "ktablissement stable" si:

a) il est fait usage d'installations aux seules fins de stockage, d'exposition ou de livrai-
son de marchandises appartenant A 1'entreprise;

b) des marchandises appartenant A lentreprise sont entrepos6es aux seules fins de
stockage, d'exposition ou de livraison;

c) des marchandises appartenant lentreprise sont entrepos6es aux seules fins de
transformation par une autre entreprise;

d) une installation fixe d'affaires est utilise aux seules fins d'acheter des marchandises
ou de r6unir des informations, pour lentreprise;

e) une installation fixe d'affaires est utilise aux seules fins d'exercer, pour rentreprise,
toute autre activit6 de caract~re pr~paratoire ou auxiliaire;

f) une installation fixe d'affaires est utilis6c aux seules fins de l'exercice cumul6 d'ac-
tivit6s mentionn6es aux alin6as a) e), A condition que lactivit6 d'ensemble de l'installation
fixe d'affaires rdsultant de ce cumul garde un caract~re pr~paratoire

ou auxiliaire.

5. Nonobstant les dispositions des paragraphes 1 et 2, lorsqu'une personne - autre qu'un
agent jouissant d'un statut ind6pendant auquel s'applique le paragraphe 7 - agit pour le
compte dune entreprise et dispose dans un Etat contractant de pouvoirs qu'elle y exerce ha-
bituellement lui permettant de conclure des contrats au non de lentreprise, cette entreprise
est consid6rde comme ayant un 6tablissement stable dans cet Etat pour toutes les activit6s
que cette personne exerce pour lentreprise, A moins que les activit6s de cette personne no
soient limites A celles qui sont mentionn6es au paragraphe 4 et qui, si elles 6taient exerc6es
par linterm6diaire d'une installation fixe d'affaires, ne permettraient pas de consid6rer cette
installation comme un diablissement stable selon les dispositions de ce paragraphe.

6. Nonobstant les dispositions pr6cddentes du present article, une entreprise d'assur-
ance d'un Etat contractant est consid6rie, sauf en matitre de r6assurance, comme ayant un
tablissement stable dans l'autre Etat contractant si elle perqoit des primes sur le territoire

de cet Etat ou assure des risques qui y sont encourus, par l'interm~diaire d'une personne au-
tre qu'un agent jouissant d'un statut indpendant auquel s'applique le paragraphe 7.

7. Une entreprise n'est pas consid6re comme ayant un &ablissement stable dans un
Etat contractant du seul fait qu'elle y exerce son activit6 par lentremise d'un courtier, d'un
commissionnaire g6neral ou de tout autre agent jouissant d'un statut inddpendant, a condi-
tion que ces personnes agissent dans le cadre ordinaire de leur activit6.

8. Le fait qu'une soci6t6 qui est un r6sident d'un Etat contractant contr6le ou est con-
tr6l6e par une socite qui est un r6sident de 'autre Etat contractant ou qui y exerce son ac-



Voltme 2147, 1-37477

tivit4 (que ce soit par rintermdiaire d'un tablissement stable ou non) ne suffit pas, en lui-
meme, a faire de lune quelconque de ces soci~t6s un 6tablissement stable de 'autre.

Article 6 Revenus immobiliers

1. Les revenus qu'un rsident d'un Etat contractant tire de biens immobiliers (y compris
les revenus des exploitations agricoles ou foresti~res) situis dans t'autre Etat contractant,
sont imposables dans cet autre Etat.

2. L'expression "biens immobiliers" a le sens que lui attribue le droit de I'Etat contrac-
tant ofi les biens consid~rs sont situ~s. L'expression comprend en tous cas les accessoires,
le cheptel mort ou vif des exploitations agricoles et forestires, les droits auxquels s'appli-
quent les dispositions du droit priv6 concernant la proprit6 fonci~re, lusufruit des biens
immobiliers et les droits A des paiements variables ou fixes pour lexploitation ou la con-
cession de lexploitation de gisements min&raux, sources et autres ressources naturelles; les
navires, les aeronefs, les v~hicules routiers et ferroviaires ne sont pas considtrts comme
des biens immobiliers.

3. Les dispositions du paragraphe I s'appliquent aux revenus provenant de l'exploita-
tion directe, de la location ou de l'affermage, ainsi que de toute autre forme d'exploitation
des biens immobiliers.

4. Les dispositions des paragraphes I et 3 s'appliquent 6galement aux revenus prove-
nant des biens immobiliers d'une entreprise ainsi qu'aux revenus des biens immobiliers ser-
vant A lexercice d'une profession indipendante.

Article 7. Bnefices des entreprises

1. Les b6nfices d'une entreprise d'un Etat contractant ne sont imposables que dans cet
Etat, a moins que l'entreprise n'exerce son activit6 dans lautre Etat contractant par l'inter-
mddiaire d'un 6tablissement stable qui y est situ6. Si 'entreprise exerce son activit6 d'une
telle faqon, les b~nffices de lentreprise sont imposables dans lautre Etat mais uniquement
dans la mesure o6 ils sont directement ou indirectement imputables i cet 6tablissement sta-
ble.

2. Sous r6serve des dispositions du paragraphe 3, lorsqu'une entreprise dun Etat con-
tractant exerce son activitd dans lautre Etat contractant par l'intermdiaire d'un 6tablisse-
ment stable qui y est situ6, il est imput6, dans chaque Etat contractant, i cet 6tablissement
stable les b~n~fices qu'il aurait pu r~aliser s'il avait constitu une entreprise distincte ex-
ergant des activitds identiques ou analogues dans des conditions identiques ou analogues et
traitant en toute ind~pendance avec lentreprise dont il constitue un 6tablissement stable.

3. Pour dterminer les b~n~fices d'un 6tablissement stable, sont admises en diduction
les d~penses expos6es aux fins poursuivies par cet dtablissement stable, y compris les
d~penses de direction et les frais g~n~raux d'administration ainsi expos6s, soit dans l'Etat
oft est situ cet dtablissement stable, soit ailleurs.

4. S'il est d'usage, dans un Etat contractant, de dtenniner les b6n~fices imputables
un 6tablissement stable sur la base d'une r6partition des b~nifices totaux de l'entreprise en-
tre ses diverses parties, aucune disposition du paragraphe 2 nempeche cet Etat contractant
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de d~terminer les btndfices imposables selon la r~partition en usage; la mfthode de r~par-
tition adoptde doit cependant tre telle que le r~sultat obtenu soit conforme aux principes
contenus dans le pr6sent article.

5. Aucun b6n6fice nest imput6 A un 6tablissement stable du fait qu'il a simplement
achet des marchandises pour l'entreprise.

6. Aux fins des paragraphes pr6c6dents, les b6nifices A imputer A P'kablissement stable
sont d~termin6s chaque ann6e selon la meme m6thode, A moins qu'il n'existe des motifs val-
ables et suffisants de proc6der autrement.

7. Lorsque les b~n~fices comprennent des 616ments de revenu trait6s s6par6ment dans
d'autres articles de la pr~sente Convention, les dispositions de ces articles ne sont pas af-
fect6es par les dispositions du pr6sent article.

Article 8. Transport international

1. Les bn6fices qu'une entreprise d'un Etat contractant tire de l'exploitation, en trafic
international, de navires, d'aronefs ou de v6hicules routiers et ferroviaires ne sont impos-
ables que dans cet Etat.

2. Les dispositions du paragraphe 1 s'appliquent aussi:

a) aux b6n~fices occasionnels provenant de la location coque nue de navires ou d'a6ro-
nefs exploit~s en trafic international;

b) aux bn6fices provenant de lutilisation, du maniement ou de la location de conte-
neurs (y compris les remorques et l'quipement relatif au transport des conteneurs), lorsque
ces b6n6fices sont compk6mentaires ou accessoires aux b6nifices vis6s au paragraphe 1.

3. Les dispositions des paragraphes 1 et 2 s'appliquent aussi aux b6ndfices provenant
de la participation A un pool, une exploitation en commun ou un organisme international
d'exploitation.

Article 9. Entreprises associes

1. Lorsque

a) une entreprise d'un Etat contractant participe directement ou indirectement i ]a di-
rection, au conrr6le ou au capital dune entreprise de rautre Etat contractant, ou que

b) les m~mes personnes participent directement ou indirectement A la direction, au con-
tr6le ou au capital d'une entreprise d'un Etat contractant et d'une entreprise de lautre Etat
contractant, et que, dans l'un et l'autre cas, les deux entreprises sont, dans leurs relations
commerciales ou financi~res, li~es par des conditions convenues ou impos6es, qui different
de celles qui seraient convenues entre des entreprises ind6pendantes, les b6n6fices qui, sans
ces conditions, auraient 6t r6alis~s par rune des entreprises mais n'ont pu l'tre en fait
cause de ces conditions, peuvent tre inclus dans les b6n6fices de cette entreprise ct imn-
poses en cons6quence.

2. Lorsqu'un Etat contractant inclut dans les b6n6fices d'une entreprise de cet Etat - et
impose en consequence - des b6n6fices sur lesquels une entreprise de lautre Etat contrac-
tant a & imposde dans cet autre Etat, et que les b6n~fices ainsi inclus sont des ben&fices
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qui auraient 6t6 r~alis~s par Ientreprise du premier Etat si les conditions convenues entre
les deux entreprises avaient 616 celles qui auraient 6t6 convenues entre des entreprises in-
d~pendantes, lautre Etat proc~de A un ajustement appropri6 du montant de rimp6t qui y a
t peryu su ces b~n6fices. Pour dtcrminer cet ajustement, il est tenu compte des autres

dispositions de la pr~sente Convention et, si c'est n6cessaire, les autorit6s comptentes des
Etats contractants se consultent.

Article 10. Dividendes

1. Les dividendes payds par une socit6 qui est un r6sident d'un Etat contractant i un
resident de rautre Etat contractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces dividendes sont aussi imposables dans lEtat contractant dont la so-
ci6t6 qui paie les dividendes est un rsident, et selon la lgislation de cet Etat, mais si le
bdndficiaire effectifdes dividendes est un r6sident de l'autre Etat contractant, l'imp6t ainsi
6tabli ne peut exc~der:

a) 5 pour cent du montant brut des dividendes si le btn6ficiaire effectif est une soci6t6
qui d6tient directement au moins 25 pour cent du capital de la socit qui paie les divi-
dendes;

b) 15 pour cent du montant brut des dividendes, dans tous les autres cas.

Le pr6sent paragraphe n'affecte pas I'imposition de la soci6t6 au titre des b~n6fices qui
servent au paiement des dividendes.

3. Le terme "dividendes" employ6 dans le present article d6signe les revenus provenant
d'actions, actions ou bons de jouissance, parts de mine, parts de fondateur ou autres parts
b6n6ficiaires a lexception des cr6ances, ainsi que les revenus d'autres parts sociales soumis
au m~me r6gime fiscal que les revenus d'actions par la kgislation de I'Etat dont ta socir6
distributrice est un rdsident.

4. Les dispositions des paragraphes I et 2 ne s'appliquent pas lorsque le b6n6ficiaire
effectif des dividendes, r6sident d'un Etat contractant, exerce dans l'autre Etat contractant
dont la socit6 qui paic les dividendes est un r6sident, soit une activit6 industrielle ou com-
merciale par 1'interm6diaire d'un 6tablissement stable qui y est situd, soit une profession in-
dpendante au moyen d'une base fixe qui y est situ6e, et que la participation gdn6ratrice des
dividendes s'y rattache effectivement. Dans ce cas, les dispositions de I'article 7 ou de Far-
ticle 14, suivant les cas, sont applicables.

5. Lorsqu'une socidt6 qui est un resident d'un Etat contractant tire des b6n6fices ou des
revenus de 'autre Etat contractant, cet autre Etat ne peut percevoir aucun imp6t sur les div-
idendes pay6s par la soci6t6, saufdans la mesure o6a ces dividendes sont payis A tin r sident
de cet autre Etat ou dans ]a mesure o6 la participation g6n6ratrice des dividendes se rattache
effectivement un 6tablissement stable ou i une base fixe situ~s dans cet autre Etat, ni
pr6dever aucun imp6t, au titre de I'imposition des b6n6fices non distribu6s, sur les b6ndfices
non distribu6s de la socit6, m~me si les dividendes pay6s ou les b6n6fices non distribu6s
consistent en tout ou en partie en bn~fices ou revenus provenant de cet autre Etat.



Volume 2147, 1-37477

Article 11. Intrets

1. Les intrfts provenant d'un Etat contractant et pay6s a un resident de lautre Etat con-
tractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces int~rets sont aussi imposables dans l'Etat contractant d'oi its provien-
nent et selon la legislation de cet Etat, mais si le b~n~ficiaire effectif des int&rts est un r6si-
dent de lautre Etat contractant, l'imp6t ainsi 6tabli ne peut excder 10 pour cent du montant
brat des int6r~ts.

3, Nonobstant les dispositions du paragraphe 2, les int6rts pay~s en raison de prts
bancaires sont exempts d'imp6t dans lEtat contractant doi ils proviennent.

4. Le teme "intrts" employ6 dans le present article d~signe Ies revenus des crances
de tonic nature, assorties ou non de garanties hypothtcaires ou d'une clause de participation
aux b~ndfices du d~biteur, et notamnent les revenus des fonds publics et des obligations
d'emprunts, y compris les primes et lots attaches A ces titres. Les p~nalisations pour paie-
meat tardif ne sont pas consid&r&es comme des int&rEts au sens du pr6sent article.

5. Les dispositions des paragraphes 1, 2 et 3 ne s'appliquent pas lorsque le b6n6ficiaire
effectif des int&rts, resident d'un Etat contractant, exerce dans autre Etat contractant d'o6
proviennent les int&rts, soit une activit6 industrielle ou commerciale par l'intern6diaire
dun 6tablissement stable qui y est situ6, soit une profession ind6pendante au moyen d'une
base fixe qui y est situ6e, et que la criance g~nratrice des int6rts s'y ratache effective-
ment. Dans cc cas, les dispositions de larticle 7 ou de l'article 14, suivant les cas, sont ap-
plicables.

6. Les int6rEts sont consid&r6s comme provenant d'un Etat contractant lorsque le d6bi-
teur est un rdsident de cet Etat. Toutefois, lorsque le d6biteur des int6rts, qu'il soit ou non
un rtsident d'un Etat contractant, a dans un Etat contractant un 6tablissement stable, ou une
base fixe, pour lequel la dette donnant lieu au paiement des intfr&ts a 6t contract6e et qui
supporte la charge de ces int6rets, ceux-ci sont consid6r6s comme provenant de l'Etat ot
itablissement stable, ou la base fixe, est situ6.

7. Lorsque, en raison de relations sp6ciales existant entre le ddbiteur et le bdn~ficiaire
effectif ou que run et l'autre entretiennent avec de tierces personnes, Ic montant des int6rts,
compte tenu de la cr6ance pour laquelle is sont pay6s, excde celui dont seraient convenus
le d6biteur et le b6n6ficiaire effectif en labsence de pareilles relations, les dispositions du
pr6sent article ne s'appliquent qu'A ce dernier montant. Dans ce cas, la partie exc6dentaire
des paiements reste imposable selon la 16gislation de chaque Etat contractant et compte
tenu des autres dispositions de la prsente Convention.

Article 12. Redevances

1. Les redevances provenant d'un Etat contractant et payes a un resident de l'autre Etat
contractant sont imposables dans cet autre Etat.

2. Toutefois, ces redevances sont aussi imposables dans l'Etat contractant d'o6 elles
proviennent et sclon la 1kgislation de cet Etat, mais si te bdn6ficiaire effectif des redevances
est un r6sident de l'autre Etat contractant, I'imp6t ainsi 6tabli ne peut exc6der 5 pour cent
du montant brat des redevances.
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3. Le terme "redevances" employ& dans le pr6sent article d~signe les r~munrations de
toute nature pay&es pour Yusage ou ]a concession de rusage d'un droit d'auteur sur une oeu-
vre litt6raire, artistique ou scientifique, y compris les films cin6matographiques et les films
ou bandes utilis6s pour les 6missions t616vis~es ou radiophoniques, d'un brevet, d'une
marque de fabrique ou de commerce, d'un dessin ou d'un mod&le, d'un plan, d'une formule
ou d'un proc6d6 secrets, ou pour des informations ayant trait A une experience acquise dans
le domaine industrie, commercial ou scientifique.

4. Les dispositions des paragraphes I et 2 ne s'appliquent pas lorsque le b6n~ficiaire
effectif des redevances, r6sident d'un Etat contractant, exerce dans rautre Etat contractant
d'ofi proviennent les redevances, soit une activit6 industrielle ou commerciale par l'inter-
m6diaire d'un 6tablissement stable qui y est situ6, soit une profession ind6pendante au moy-
en d'une base fixe qui y est situ~e, et que le droit ou le bien g~nrateur des redevances s'y
rattache effectivement. Dans ce cas, les dispositions de Particle 7 ou de Particle 14, suivant
les cas, sont applicables.

5. Les redevances sont consid~r~es comme provenant d'un Etat contractant lorsque le
d6biteur est un rsident de cet Etat. Toutefois, lorsque le dabiteur des redevances, qu'it soit
ou non un r6sident d'un Etat contractant, a dans un Etat contractant un 6tablissement stable,
ou une base fixe, pour lequel lengagement dormant lieu au paiement des redevances a 6
contract6 et qui supporte la charge de ces redevances, celles-ci sont consid6r6es comme
provenant de I'Etat oti r6tablissement stable, ou la base fixe, est situ.

6. Lorsque, en raison de relations sp6ciales existant entre le dibiteur et le b6ndficiaire
effectif ou que l'un et I'autre entretiennent avec de tierces personnes, le montant des rede-
vances, compte tenu de la prestation pour laquelle elles sont pay~es, excde celui dont se-
raient convenus le d6biteur et le bnficiaire effectif en Pabsence de pareilles relations, les
dispositions du pr6sent article ne s'appliquent qu'A ce dernier montant. Dans ce cas, la partie
exc6dentaire des paiements reste imposable selon la l6gislation de chaque Etat contractant
et compte tenu des autres dispositions de la pr6sente Convention.

Article 13. Gains en capital

1. Les gains qu'un r~sident d'un Etat contractant tire de I'ali6nation de biens imimobil-
iers vis6s A l'article 6 et situ6s dans I'autre Etat contractant, sont imposables dans cet autre
Etat.

2. Les gains provenant de rali~nation de biens mobiliers qui font partie de l'actifd'un
tablissement stable qu'une entreprise d'un Etat contractant a dans autre Etat contractant,

ou de biens mobiliers qui appartiennent A une base fixe dont un r6sident d'un Etat contrac-
tant dispose dans 'autre Etat contractant pour l'exercice d'une profession ind6pendante, y
compris de tels gains provenant de I'ali~nation de cet tablissement stable (seul ou avec
l'ensemble de l'entreprise) ou de cette base fixe, sont imposables dans cet autre Etat.

3. Les gains qu'une entreprise d'un Etat contractant tire de l'ali~nation de navires,
d'a~ronefs ou de v~hicules routiers et ferroviaires exploits en trafic international, ou de bi-
ens mobiliers affect~s A l'exploitation de ces navires, a~ronefs ou v~hicules routiers et fer-
roviaires, ne sont imposables que dans cet Etat.
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4. Les gains provenant de 'ali6nation de tous biens autres que ceux vis6s aux para-
graphes 1, 2 et 3 ne sont imposables que dans 'Etat contractant dont le c6dant est un r6si-
dent.

Article 14. Professions ind~pendantes

1. Les revenus qu'un rtsident d'un Etat Contractant tire d'une profession lib6rale ou
d'autres activit6s de caract&e ind6pendant ne sont imposables que dans cet Etat; toutefois,
ces revenus sont aussi imposables dans l'autre Etat contractant dans les cas suivants:

a) si ce r6sident dispose de fagon habituelle, dans lautre Etat contractant, d'une base
fixe pour l'exercice de ses activit6s; dams ce cas, seule la fraction du revenu qui est imput-
able A cette base fixe est imposable dans l'autre Etat; ou

b) si son sjour dans lautre Etat contractant s'6tend sur une priode ou des p~riodes
d'une dure totale 4gale ou suprieure A 183 jours durant toute p~riode de douze mois com-
mengant ou se terminant durant l'annde civile considr~e; dars ce cas, seule la fraction des
revenus qui est tirde de ses activit~s exercles dans cet autre Etat durant l'ann6e consid&re
est imposable dans cet autre Etat.

2. L'expression "profession lib6rale" comprend notamment les activit~s indpendantes
d'ordre scientifique, litt~raire, artistique, 6ducatifou p~dagogique, ainsi que les activit~s in-
dpendantes des mdecins, avocats, ingnieurs, architectes, dentistes et comptables.

Article 15. Professions dcpendantes

1. Sous rdserve des dispositions des articles 16, 18 et 19, les salaires, traitements et au-
tres r~munrations similaires qu'un rsident d'un Etat contractant revoit au titre d'un emploi
salari6 ne sont imposables que dans cet Etat, A moins que l'emploi ne soit exerc6 dans l'autre
Etat contractant. Si l'emploi y est exerc6, les r~munrations reques i cc titre sont imposables
dans cet autre Etat.

2. Nonobstant les dispositions du paragraphe 1, les r~munrations qu'un r~sident d'un
Etat contractant regoit au titre d'un emploi salari6 exerc6 dans lautre Etat contractant ne
sont imposables que dans le premier Etat si:

a) le b~n~ficiaire sjourne dans I'autre Etat pendant une p~riode ou des ptriodes flex-
cddant pas au total 183 jours durant toute p~riode de douze mois commengant ou se termi-
nant durant l'ann6e civile consid6r~e, et

b) les r6mun6rations sont pay6es par un employeur ou pour le compte dun employcur
qui West pas un r6sident de rautre Etat, et

c) la cbarge des r6munrations n'est pas supportde par un Atablissement stable ou une
base fixe que lemployeur a dans lautre Etat.

3. Nonobstant les dispositions des paragraphes 1 et 2, les r~mun6rations reques au titre
dun emploi salari6 exerc6 A bord d'un navire, d'un aronef ou d'un v6hicule routier et fer-
roviaire exploit en trafic international par une entreprise dun Etat contractant, sont impos-
ables dans cet Etat.
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Article 16. Tantikmes

Les tanti~mes, jetons de presence et autres rtributions similaires qu'un resident d'un
Etat contractant reqoit en sa qualit6 de membre du conseil d'administration ou de surveil-
lance d'une socit qui est un r'sident de lautre Etat contractant sont imposables dans cet
autre Etat.

Article 17. Artistes et sportifs

1. Nonobstant les dispositions des articles 14 et 15, les revenus qu'un resident d'un Etat
contractant tire de ses activit~s personnelles exerces dans i'autre Etat contractant en tant
qu'artiste du spectacle, tel qu'un artiste de th~Atre, de cinema, de la radio ou de la t6l6vision,
ou qu'un musicien, ou en tant que sportif, sont imposables dans cet autre Etat.

2. Lorsque les revenus d'activit~s qu'un artiste du spectacle ou un sportif exerce per-
sonnellement et en cette qualit6 sont attribu~s non pas A lartiste ou au sportiflui-mmrne mais
A une autre personne, ces revenus sont imposables, nonobstant les dispositions des articles
7, 14 et 15, dans I'Etat contractant oiz les activit~s de I'artiste ou du sportif sont exerc~es.

3. Les dispositions des paragraphes 1 et 2 ne s'appliquent pas lorsque les activitts ex-
erc~es par un artiste du spectacle ou un sportif dans un Etat contractant sont support6es sub-
stantiellement par des fonds publics d'un ou des deux Etats contractants ou d'une
collectivi6 locale. Dans cc cas, les revenus ne sont imposables que dans I'Etat contractant
dont rartiste du spectacle ou le sportifest un r~sident.

Article 18. Pensions

1. Sous rserve des dispositions du paragraphe 2 de I'article 19, les pensions et autres
r~mun6rations similaires, pay6es iun resident d'un Etat contractant au titre d'un emploi
ant~rieur, ne sont imposables que dans cet Etat.

2. Nonobstant les dispositions du paragraphe 1, les pensions et autres sommes payees
en application de la l6gislation sur la scurit6 sociale d'un Etat contractant ne sont impos-
ables que dans cet Etat.

Article 19 Fonctions publiques

1. a) Les salaires, traitements et autres r~mun6rations similaires, autres que les pen-
sions, payees par un Etat contractant ou l'une de ses collectivit~s locales A une personne
physique, au titre de services rendus A cet Etat ou A cette collectivitd, ne sont imposables
que dans cet Etat.

b) Toutefois, ces salaires, traitements et autres r~munrations similaires ne sont impos-
ables que dans rautre Etat contractant si les services sont rendus dans cet Etat et si la per-
sonne physique est un r~sident de cet Etat qui:

(i) possde la nationalit6 de cet Etat, ou

(ii) n'est pas devenu un r6sident de cet Etat A seule fin de rendre les services.



Volume 2147, 1-37477

2. a) Les pensions pay6es par un Etat contractant ou i'une de ses collectivit6s locales,
soit directement soit par pr6l&vement sur des fonds qu'ils ont constitu~s, A une personne
physique, au titre de services rendus A cet Etat ou A cette collectivit, ne sont imposables
que dans cet Etat.

b) Toutefois, ces pensions ne sont imposables que dans lautre Etat contractant si la per-
sonne physique est un r6sident de cet Etat et en poss~de la nationalit6.

3. Les dispositions des articles 15, 16, 17 et 18 s'appliquent aux salaires, traitements et
autres r6mun6rations similaires ainsi qu'aux pensions pay6es au titre de services rendus
dans le cadre d'une activit6 industrielle ou commerciale exerc6e par un Etat contractant ou
l'une de ses collectivit6s locales.

Article 20. Etudiants

Les sommes qu'un 6tudiant ou un stagiaire qui est, ou qui dtait immdiatement avant
de se rendre dans un Etat contractant, un r6sident de i'autre Etat contractant et qui s6joume
dans le premier Etat A seule fm d'y poursuivre ses 6tudes ou sa formation, reqoit pour cou-
vrir ses frais d'entretien, d'ktudes ou de formation ne sont pas imposables dans cet Etat, A
condition qu'elles proviennent de sources situ6es en dehors de cet Etat.

Article 21. Autres revenus

1. Les 616ments du revenu d'un r6sident d'un Etat contractant, d'ofi qu'ils proviennent,
qui ne sont pas trait6s dans les articles pr6c6dents de la pr~sente Convention ne sont impos-
ables que dans cet Etat.

2. Les dispositions du paragraphe I ne s'appliquent pas aux revenus autres que les rev-
enus provenant de biens immobiliers tels qu'ils sont d~finis au paragraphe 2 de rarticle 6,
lorsque le b6n6ficiaire de tels revenus, rsident d'un Etat contractant, exerce dans l'autre
Etat contractant, soit une activit6 industrielle ou commerciale par linterm6diaire d'un 6tab-
lissement stable qui y est situ , soit une profession ind&pendante au moyen d'une base fixe
qui y est situ6e, et que le droit ou le bien g6nerateur des revenus s'y rattache effectivement.
Dans ce cas, les dispositions de i'article 7 ou de Particle 14, suivant les cas, sont applicables.

Article 22. Fortune

1. La fortune constiru6e par des biens immobiliers vis6s A 'article 6, que poss~de un
resident d'un Etat contractant et qui sont situ~s dans lautre Etat contractant, est imposable
dans cet autre Etat.

2. La fortune constitude par des biens mobiliers qui font partie de I'actif d'un 6tablisse-
ment stable qu'une entreprise d'un Etat contractant a dans l'autre Etat contractant, ou par des
biens mobiliers qui appartiennent A une base fixe dont un r6sident d'un Etat contractant dis-
pose dans l'autre Etat contractant pour l'exercice d'une profession ind~pendante, est impos-
able darts cet autre Etat.

3. La fortune constitu&c par des navires, des aironefs ou des v6hicules routiers et fer-
roviaires exploit6s en trafic international par une entreprise dun Etat contractant, ainsi que
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par des biens mobiliers (y compris les conteneurs vis6s au paragraphe 2 de l'article 8) af-
fect6s i lexploitation de ces navires, a6ronefs ou v6hicules routiers et ferroviaires, n'est im-
posable que dans cet Etat.

4. Tous les autres 616ments de la fortune d'un r6sident d'un Etat contractant ne sont im-
posables que dans cet Etat.

Article 23. Elimination de la double imposition

1. En ce qui concerne le Luxembourg, la double imposition est 6vit6e de la mani~re
suivante:

a) Lorsqu'un r6sident du Luxembourg reqoit des revenus ou possede de la fortune qui,
conformement aux dispositions de la prtsente Convention, sont imposables en Ouzb6kistan
I le Luxembourg exempte de limp6t ces revenus ou cette fortune, sous r6serve des disposi-
tions des sous-paragraphes b) et c), mais peut, pour calculer le montant de l'impdt sur le
reste des revenus ou de la fortune du resident, appliquer les memes taux d'impft que si les
revenus ou les 6l6ments do fortune n'avaient pas ate exempts.

b) Lorsqu'un r6sident du Luxembourg reqoit des revenus qui, conform6ment aux dis-
positions des articles 10, 11 et 12 sont imposables en Ouzbkistan, le Luxembourg accorde
sur rimp6t qu'il pergoit sur les revenus de ce r6sident, une d6duction d'un montant 6gal A
limpbt pay6 en Ouzb6kistan. Cette d6duction ne peut toutefois exc6der La fraction de rim-
p6t, calcul6 avant d6duction, correspondant a ces 61ments de revenus requs d'Ouzb6kistan.

c) Lorsqu'une soci6t6 qui est un r6sident du Luxembourg reoit des dividendes de
sources ouzbeks, le Luxembourg exempte de l'imp6t ces dividendes, pourvu que cette so-
ciete qui est un resident du Luxembourg ddtienne directement depuis le d6but de son exer-
cice social au moins 10 pour cent du capital de la societ6 qui paie les dividendes. Les
actions ou parts susvisdes de la socite ouzbek sont, aux memes conditions, exonarees de
l'imp6t luxembourgeois sur la fortune.

2. En ce qui concerne I'Ouzbdkistan, ]a double imposition est evitee de la maniere sui-
vante:

a) Lorsqu'un resident d'Ouzbekistan re;oit des revenus ou possbde de la fortune qui,
conformement aux dispositions de la presente Convention, sont imposables au Luxem-
bourg, l'Ouzb&kistan accorde

- sur rimp6t qu'il pergoit stir les revenus de ce resident, une deduction d'un montant
egal A l'imp6t sur le revenu pay6 au Luxembourg;

- sur L'imp6t qu'il percoit sur la proprieta de ce resident, une deduction d'un montant
egal A l'imp6t sur la fortune paye au Luxembourg.

Dans lun ou lautre cas, cette deduction ne peut toutefois exc6der ]a fraction de limp6t
sur le revenu ou de 1imp6t sur la propriet6, calcul6 avant deduction, correspondant selon le
cas aux revenus ou A la fortune imposables au Luxembourg.

b) Lorsque, conformement A une disposition quelconque de Ia Convention, les revenus
qu'un resident d'Ouzbekistan reqoit ou la fortune qu'it possede sont exempts dimpt en
Ouzbakistan, l'Ouzb6kistan peut neanmoins, pour calculer le montant de L'imp6t sur le reste
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des revenus ou de la fortune de ce resident, tenir compte des revenus ou de la fortune ex-
emptes.

Article 24. Non-discrimination

1. Les nationaux d'un Etat contractant ne sont soumis dans rautre Etat contractant i au-
cune imposition ou obligation y relative, qui est autre ou plus lourde que celles auxquelles
sont ou pourront etre assujettis les nationaux de cet autre Etat qui se trouvent dans la meme
situation, notamnent au regard de la residence. La presente disposition s'applique aussi,
nonobstant les dispositions de I'article 1, aux personnes qui ne sont pas des residents d'un
Etat contractant ou des deux Etats contractants.

2. L'imposition d'un etablissement stable qu'une entreprise d'un Etat contractant a das
lautre Etat contractant nest pas etablie dans cet autre Etat d'une fa on moins favorable que
rimposition des entreprises de cet autre Etat qui exercent la mEme activite. La presente dis-
position ne peut re interpretee comme obligeant un Etat contractant A accorder aux resi-
dents de l'autre Etat contractant les deductions personnelles, abattements et reductions
d'imp6t en fonction de la situation ou des charges de famille qu'il accorde A ses propres resi-
dents.

3. A moins que les dispositions du paragraphe 1 de Particle 9, du paragraphe 7 de l'ar-
ticle II ou du paragraphe 6 de larticle 12 ne soient applicables, les interets, redevances et
autres d6penses pay6s par une entreprise d'un Etat contractant A un r6sident de I'autre Etat
contractant sont deductibles, pour la determination des benefices imposables de cette en-
treprise, dans les m8mes conditions que s'ils avaient 6t6 pay~s A un resident du premier Etat.
De mime, les dettes d'une entreprise d'un Etat contractant envers un resident de lautre Etat
contractant sont deductibles, pour la d6termination de la fortune imposable de cette entre-
prise, dans les m6mes conditions que si elles avaient 6t6 contractfes envers un resident du
premier Etat.

4. Les entreprises d'un Etat contractant, dont le capital est en totalit6 ou en partie, di-
rectement ou indirectement, detenu ou contr61 par un ou plusieurs rdsidents de lautre Etat
contractant, ne sont soumises dans le premier Etat A aucune imposition ou obligation y rel-
ative, qui est autre ou plus lourde que celles auxquelles sont ou pourront 8tre assujetties les
autres entreprises similaires du premier Etat.

Article 25. Procedure amiable

1. Lorsqu'une personne estime que les mesures prises par un Etat contractant ou par les
deux Etats contractants entrainent ou entraineront pour elle une imposition non conforme
aux dispositions de la presente Convention, elle peut, independamment des recours pr~vus
par le droit interne de ces Etats, soumettre son cas i I'autorit comptente de l'Etat contrac-
tant dont elle est un resident ou, si son cas relive du paragraphe I de Particle 24, A celle de
t'Etat contractant dont elle poss~de la nationalit6. Le cas doit 8tre soumis dans les trois ans
qui suivent la premiere notification de la mesure qui entraine une imposition non conforme
aux dispositions de la Convention.
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2. Lautorit6 comp6tente s'efforce, si la r6clamation lui parait fond6e et si elle nest pas
elle-meme en mesure d'y apporter une solution satisfaisante, de r~soudre le cas par voie
d'accord amiable avec I'autorit6 comp6tente de lautre Etat contractant, en vue d'6viter une
imposition non conforme A la Convention. L'accord est appliqu6 quels que soient les d6lais
prevus par le droit interne des Etats contractants.

3. Les autorites competentes des Etat& contractants s'efforcent, par voie d'accord ami-
able, de rsoudre les difficultes ou de dissiper les doutes auxquels peuvent donner lieu l'in-
terpr~tation ou l'application de la Convention. Elles peuvent aussi se concerter en vue
d'liminer la double imposition dans les cas non pr6vus par la Convention.

4. Les autorites compttentes des Etats contractants peuvent communiquer directement
entre elies, y compris au sein d'une commission mixte compos6e de ces autorites ou de leurs
representants, en vue de parvenir A un accord comme it est indiqut aux paragraphes prc&
dents.

Article 26. Echange de renseignements

1. Les autorites competentes des Etats contractants 6changent les renseignements
n6cessaires pour appliquer les dispositions de la prtsente Convention ou celles de la 16gis-
lation interne des Etats contractants relative aux imp6ts vists par la Convention dans la
mesure ofh l'imposition qu'elle prtvoit n'est pas contraire a la Convention. Lchange de
renseignements n'est pas restreint par Particle 1. Les renseignements requs par un Etat con-
tractant sont tenus secrets de ]a m~me mani~re que les renseignements obtenus en applica-
tion de ]a 16gislation inteme de cet Etat et ne sont communiques qu'aux personnes ou
autorit~s (y compris les tribunaux et organes administratifs) concerntes par l'6tablissement
ou le recouvrement des imp6ts vis~s par la Convention, par les proctdures ou poursuites
concernant ces imp6ts, ou par les dcisions sur les recours relatifs A ces imp6ts. Ces per-
sonnes ou autoritds n'utilisent ces renseignements qu'a ces fins. Elles peuvent rtvler ces
renseignements au cours d'audiences publiques de tribunaux ou dans des jugements.

2. Les dispositions du paragraphe 1 ne peuvent en aucun cas Atre interprftfes commo
imposant A un Etat contractant l'obligation:

a) de prendre des mesures administratives dtrogeant A sa 16gislation et A sa pratique
administrative ou A celles de lautre Etat contractant;

b) de foumir des renseignements qui ne pourraient 6tre obtenus sur la base de sa 1egis-
lation ou dans le cadre de sa pratique administrative normale ou de celles de Pautre Etat
contractant;

c) de fournir des renseignements qui rvoleraient un secret commercial, industriel, pro-
fessionnol ou un proctdA commercial ou des renseignements dont la communication serait
contraire a l'ordre public.

Article 27. Membres des missions diplomatiques et postes consulaires

Les dispositions de la prtsente Convention ne portent pas atteinte aux privileges fis-
caux dont b~ntficient lea membres des missions diploinatiques ou postes consulaires en
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vertu soit des r~gles g6n6rales du droit international, soit des dispositions d'accords parti-
culiers.

Article 28. Entre en vigueur

1. Chaque Etat contractant notifiera A l'autre Etat contractant laccomplissement des
procedures requises par sa I6gislation pour 1'entr6e en vigueur de la prdsente Convention.
La Convention entrera en vigueur A la date de r6ception de la derni~re de ces notifications.

2. Les dispositions de la Convention s'appliqueront:

(i) en cc qui concerne les imp6ts retenus A la source, aux revenus attribu6s le ou aprs
le lerjanvier de 'ann6e civile suivant imm6diatement celle au cours de laquelle la Conven-
tion entrera en vigueur;

(ii) en cc qui concerne les autres imp6ts sur te revenu et sur la fortune (proprik6), pour
toute ann6e d'imposition commengant le ou apr~s le 1 er janvier de 1'ann6e civile suivant im-
m6diatement celle au cours de laquelle la Convention entrera en vigueur.

Article 29. Ddnonciation

La pr6sente Convention demeurera en vigueur tant qu'elle n'aura pas t6 ddnonc~c par
un Etat contractant. Chacun des Etats contractants peut jusqu'au 30juin inclus de toute an-
n6e civile post6rieure A l'expiration d'une p~riode de cinq ann6es suivant r'ann6e au cours
de laquelle ]a Convention est entr6e en vigueur, donner par ]a voie diplomatique un avis
&crit de dnonciation A lautre Etat contractant. En cas de d6nonciation avant le ler juillet
d'une telle ann6e, ]a Convention cessera de s'appliquer:

(i) en cc qui conceme les imp6ts retenus A la source, aux revenus attribuds le ou apr~s
le ler janvier de I'ann6e civile suivant immidiatement celle au cours de laquelle l'avis de
d~nonciation est donn6;

(ii) en ce qui concerne les autres imp6ts sur le revenu et sur la fortune (proprit6), pour
toute annie d'imposition cormenqant le ou apr~s le lerjanvier de lann~e civile suivant im-
mdiatement celle au cours de laquelle lavis de d~nonciation est donne.

En foi de quoi les soussignds, dfiment autoris~s A cet effet, ont sign6 la pr~sente Con-
vention.

Fait en double exemplaire A Luxembourg, le 2 juillet 1997 en langues francaise,
ouzbek et anglais, les trois textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement du Grand-DuchM de Luxembourg

Pour le Gouvernement de la Rpublique d'Ouzb~kistan
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[UZBEK TEXT - TEXTE OUZBEK]

DyiOu Aioxcem6ypr rept~oranm
a ?adc*MC'ORo PecnyGaiacn

1
pMacn~a inmaxHiKjaMaz CcAW" COAMflIUUIUIT oAn~

oAm 3aMa AaPoMBA 5a capMQo coA. fapnHH "r'PamAaH
6o- -opjnmn 6n-raapa, g-- $pncAa

KOHDEHIUHR{

E)ox AloKcemoypr FepticarAur )yxy}aru ba 5736eoxCOH
Pecyeasucc XyKyMam,

Mnxzd,%wqa COAnK coAMB ,MnmIl OAA,NJ w=n ZaMAa
AapOMzA Da CapMOS COAHKAApM THIAlAEAall 60M ITOPnrna 6aprjp~a
jYinMM "trpncza, Koumemrjm Ty- = zcianm u AHp",

KyRJ{4AaL.p Xa'uAa da =6 OAHm.ap:

I - MOAA
KfAaAaHnm AompacM

Yw6y Kon-menwum Ax&Aauy' AAaApDmMH 6pH dK yap
HKKHcl nnn pe31Ae4n 6YAran rnaxcapra irncdaai AYamnamaAn.

2 - MOAAa
Kosensts 'raT6rn, YrAaAmran cOmKap

I. Ym6y Konesmji AwAmnys- Mwurn yUMM Mdxa&&HA
)OKHMMMTAapI HOMMa.H OatMH&TAH AaPOMBA B& CaPMOs coAMKAapHTd
HMc&YrW-l, yABdPH yIpAfMl YCAY ASU ins-nr'b Ha3ap, TaT6MK

2. ,apoMaA Ba capmOR co K/vwpmra ysyMuR AapoMa&Afl dKw
AapoMaAwtr 6op KI4CmIA&H. 6yT-r capmosi i" yRu 6p P-ncbmu aH
oAwiaAiraH 6apta COAmM%&aPwp. my MAOAW Kwa ap sa K$N4.rac MyAKrtu
COTHMIABII OAIraM AaPOMtAAAaPAL XAMA& KOpxorta.ap TOMOHKHA H
TjtanaAmraH Kill am ii" maoumi ynynid cysacm4,at
OAHlaARffl COAlM4vp. LWYHMWfAeK capo IVMOA 4mtirmfr DUXnIm4AaR
OA.WTaJI AaPOMaAa.PAaH ylHAMpl,%aA&trtl COA ,AAp KnpOAH.

3. Yiuy KomeHgiuR veaAA'at nra-w akaarw CoAM.xaap,
• .cy't.Aal r, Ky'utmapAup:

a) Ey"ok AboKcemypr reporAmnmra mic6aTaH:
) KHCMOD6L14 Wiaxc&apAfaH AUPOMaA coAmn:

ii) R.COpnOp&Tn coAM.
Li) KONMEI{H AIIpeKTOPAaPMIHI Mm roitOpapAapwAAan OAMCHYaH

co,"4v,;

iv) CapMoM COAMM;
v) KOMmyH&A caAo CoArm;
(6ym-vAI KCMgI' AJoKCemnypr coAmKS.AIpA" A0

6 
AdraAaAI:;

b) 936emucroi Pecny6mtxacwira I4c6amr:
i) KOpXOlllAap, 1CHpAlMdaAap Ba TOXIIKHAOTAaP AdpObllaA&HAaH

OA,, .AHraI COAH-
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ii) 36exnCfoH Pecny6wmaci qyapoAapaA, a,,na6 A
@byaPnapAa Ba ctryFapoA*rN'6maMra MatCAapAa OAlnaAMnaH

AaPOMUA COAM;
if) MyAX COAMFE;
(ynAaH K m "'Y36eM~c'f04 CoAmapx" AeC arama ).
4. Ym6y KoaeeuIan y nmooAarafan cgnr coAm;apra

YKffta e- M8EYAAapH ypmra -IrpIIA-- Nap ISWAS MyHocb
erca acuAa -xmam coA'mnapra uHc6ara Nam & AAaA.A&
AA&ayum AAarATapmor BaEo~a8AH opratSapH y3AapmmHHr
TernllAfl coAH% 1To I ffAminAd 6?Anaw Ba-ra jbrapnmAap NaznAa 6ip-
6np'iapnra xa6ap 6pa ap.

3 - MoAAa
YYy-Ik TabpH@A-P

1. Ym6y KoHemwsmnh m81~caAapm y'iyH, arap Hmannn4H
HasmyHaaH ?ara MaHO 'acc.maca

a) "AOKceM6ypr" araMacH Byioic AoKcem6ypr repgnrAifll
alfrAaTaAH. Ba AcyrpoPH1M MBBHoAa nmfarnaHAa Byior AioKceH6ypr
reporAf- KYAYAMH ,nr',-raA;

b) "Y36eu-CrOH" aTa.MaCH ?936eMaCoH PecnyfUMaccnMa, my
KyMAAAaH XYAYAI CyflAapMIlH Ba JSYAYAMIJ CYUAMPHAaH TBamapMAarl

Zap KaHAat OHlaM fl W41ua OaAi4, 1a ifly ZYAYAapAa V'SKHCrOH
Pecny6AuKacH xaAisapo xyzyKva ty'o,4)l1 Aelr-a iy~ki Ra ywnrr
ocTharlH Ta8OMl peCypCAap-. a 'erclpaAoIII cynAapHm pa3aeAa
KIQL-{lK maKcaAMAa cyBepeH Tysyza ara 69AaAR;

C) "W6XC" .TLaMRCH AUCMOIAI IflaXCE-ll, KOmUfHlISBCF ieim
naXCAapXtfltt Nap YdiAda 6onlKa pAMacIflni aIrAaAH;

dl "KOMIIa-mi" aTamacM COA1i4 a TOpfllfn ta4caAapHAa
KOpflOpaTH Ty3mAMa cm4jamHAa Ka dAI4m8H Nap isagu4aI KOpIIOpaTmB
Tya' a, KYyma Kopxofla @Km Yap IaHAa sa doima TuUKIAOflW
aI-rAarra4J4;

e) "AxAany'm AaBAaTAlapAdH 6Hpmmflir KopxoHaCm" Ba
"6omna Ax.AAamIyBwn MaEAT KopxoHacK" aT4amapi, $a ?3pm 6t&8H
AZAmHYWH- AaamaAapAa 6npmuar pe3mge- 6oIinapyn o-Aa
Fun iop WT8r r Kopxoxiaim ma 6omisa AXAAafnlynm Aa&4aTrwm
peavlAerrH 6omiKapyBn ocMHa mm iopHTaeraH KopxoHdaitm aIaAata,;

f) "XaaIapo TaIZ" aanmacH AxAAatnu4 AanAaTAapan
&spmnin r xopxoliaCH TOMOHrFAaH c)olAaAaflaA4raH AeI-rni3, aBO
KeaCHAa, cOmomo6AbAd., 21K_1 TeOnp RYA TpdInCnOpTlAa zap 2IlaIAda

Taixmn~m a-rAaTaAI, Aem..3 AaBo m AeaAapmammu eKH aBTOMO6HAh,
TeMHP ftA Tpa}ncnopTMimdIr 6onna AxA BqawyS' AAawwT ZyAYAMAa
IoiAarlra t nyiKTAap q9TactiAarHa 4b: ofitA&adan&Jc 6yInAan
M 'CraCHO,

g) "falKOAaTAII Opcl aTdM ,CM:
i) Aioxcem6yprra ,.C6aTaH - MoaAm BaaIpmim Z1Km2 yHmr

faxOAarM BK HaIIAMH anrAaTaAH,
ii) 936euHcrTOH Pecny6mKacwra HMC aTIH -'Y36eKmCTOH

Pecliy6hxnKacH 4aBAa-r copa Kiracmrnw PaHcmW 21,11 ymrrr
BaKOAaTAH BaKHAx. M aH-AaTaH;

h) "mmAuv k maxc" aramaci:
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il Aw-nYmy' ,A-T Ijyapo'mwra 3ra 6AraH Kap raHAat
).MCMOR iuMaxcM:

ii) Ax&Amynt A nAAmru- amMam ai oayAapmra mynocDpnu b
Ma OMUM oAraH X)ap ?;aAaf% lopzMn MaxcHm, 3;aMtaRr oKm
accotwaqpmlf arAra#I.

il "AXAAmyI MAarAaPAaH 6Hpn" B a "6oxmKa Ayavamy'M
AaBAar" a-raMahapn Manra Kxpa ?36enhcTomm &xH Amxcem6yprHnm
alrAaaAM;

2. Ym6y Koimecmxwsm Aw uamyrmi Aana'r zap K aaAai aaTAa
l,17AAaraMAa yHlAa 6eAnaaran xap ratAaft n6opa, arap ma-nrAan
6oUmza Ma8M0 KC..6 mufMaca ce?,lKa TOprmTH maic.AnwAa yw6y
46ai.iann r Konexrtws Tar614p 3mUASAran AonrynAapHra My04H HK
MaIRFU aF-rAawaAH. Lily 4aaaAnnMc COAL IolyoFlmUlfHa

K1AAaHHfAa~.HraH zap KdMAaM ma%.HQ my 4anAannmr 6omi~a
upuyHuapiwa wySoCOKm yindy araMara 6epRa.~mraH Ma-oAan ycryH
69AaWI.

4 - MoAAa

L Ym6y Koimenrpsnn4 ar c MaCAAapt yqy "AX.Aaujy3ajj

Aaaar peawIAeHnl" aratacH my Mzaa-mr IOSHYwtam 654ba
FOPHANK maxc CH4XThAa jtiinunr Typap ACOD!, AOHMH3 HCTHASOMat

IMPMUd, TaaKHA 3THaEaH coibM. 6cnnzapyB rouia 6K j9ara Kap KaAa%
Myra 'xma MC3oHAap acoCHAa coAnKca TOpTHaAMTaH xap Kanafl
WaXCHI aWAefTaAd4, Lmfy}nnirAeK yuiuy Aa OTH- Bd YSnnr Kap Fa8-afi
MaX&AAA zOKHmIRTIulm 93 nnra oAaAm. 13Hpoz 6y aTama ym6y
AxAmyDu' AaaaATAa 4381S yw6y AWIArAa 7RoftkAa=mi
MaJH6aAapAaH 0KH CapMO5IAdf, AaPoM8A oAaEram y'yH COAMJia
-opT-"-aH zap zatAag maxcat 93 Wa IsaMpaMaM.

2. Arap 1-6aiA K0HuaAapklra myBo4)wMP NCmCMOHIIH maxc
AXAvxaB'm A~aarAaprmir Kap flKKIC¢1 pa3mAeHTH dAca, ymnir

MaYOMH KyMA0rH TaP3Aa 6eAmnAaHaAH:
a) VC14CMOHHA LUaXC 'CHCHH3 ldla l3H MyMKMI 6Ard AOHMM

yibi ACOfIA81arf AXWanyM 4anAantUUr pea;Aerwr IAcO6AaHaAM;
arap y zap HKKm- AxAay AaAaTAa T$cm ncm3 snanm MyMIUm
69AAraH AOHMHU yibra 3ara 6Aca, y maxcall Ba HISTMCOAMII aAoISaAapH
3 1n 'yKyp 659ran { aa efti NeanaaTAap mapE&fl4) 9ma AxAAamuymn4
4AaAaTH peaHAeHnd XXco6AaaAn;

b) arap y-nnrr KaiTa MaHMaaTAapII MapKa3a KoftAaxm-aj
AasAancn aimxAaG 6Aaaca, -im AaaTAaP-0 Koma'- 6mpAa .cvscwa
atliliM MyMKI4V 6yAraw AOHnM yria 6$Anaca. y OAaTAa ma6 ryprair
.na ,aBAaTf-xr pe3MAeHTI zwco6AariaAn;

C) arAp marc - AAfta ap ai4tK AaE&aTAa sAmaca 0Km yAapltwr

xeq 6HPpwAa mnaMaca, y AXmaxnyt m AaBATAapmn-r Isail 6npHrmu
M ,-fl LuaxCH 6$PAca, caar my AaAanmHr pe31zAeHnri Mo6aaIaAW;

d) arop y zap HKK&a AaaAannarr Mitifl EuaxcM 6yAca 6K

LYuyAak 6qAriaca, AxA&,amym A2IAiTapHHlr BdXOAdTAJI opralAuapml
6y MdCcaAOI 23ao eMny iB j AM 6aMI XaA KnAAMAap.

3. Arap 1-6a-A YIO1AaNapr-a myBto4)H maxc, aKHCMOHIf1
mlaXcAan rauniapH, Ayk~ainyw AaJBaaTAapannr zap iiKKHCiHiHr
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peCHAewmn 6Aca. y y9mnus aflhA&Tf pam6ap oprami oafiAmraH
4aga' 9"ma AxA am yn A A pea~fei Jwca 6 AanaAn,

5. MOA.48a

Aonmftm myaccaca

. Ymuy KomeHm maacaAapn y'H "AOHMOAd xyaccaca"
aTaMacm xopxoua 6mA3 AKuct TaA6tpxpmoj uu4x cjoifrTf OA34
6opasran AomWUI 4aoAmT jKoAmH 6AmHpMH.

2. "Aoai~mt yaccaca" mTamac. xymManaH, yflnAan -apHH 93
imnra CAaAH.;

a) 6oimxapyn oprain (Moihf);

b) 0$ kt;
c) ocPnc;
d) cpa6pKXa (aaaoA):
e) yaTaXOHa. Ea
0 ina-xnA e4xn. iim ra3 iOHR, Kaphep exm 7af6mim pecypcAap

Ya3H6 OAMflaAF4WH Nap K-mgnA 6o-ra mof.
3. KypmIAmn MaiAoHmacH 63KM MoHram 4xyA Mflra o&eKT 12

Iyx HyKK) okaR A apoI Ma48yA 69mx6 TypraH 6,Acanmaa. AoMXIM
-yaccaca Ae

6 
xzcoAauaAi.

4. Ymuy moAAadmo aSBafm 1oaA 4apra Kapamaf, "AOHMmIi

nyaccaca" areMacm IsyftHanlapmm 9a wmra omaAA$:
a) MIUOOTAapAaH My KOpXOHara TermHIA ToBapap CR1

6yIOMAapH1 4azt" CaSAfMl, iaiOCBf KIA&M i6iK eTKa3H6 6eptan
maKcaAAapHAarHHa IojJAaAaMH:

b) L'y tCopxolara Ter;mxH Toaaphap 62K 6yuoFAap 3flpacflh
c asat cavtamn , Hsanhd n KxAmm wKu eTKa3K6 6epmn m n aicapmAa
ymAa

6 
TypaAHUW

C) my KOpxOHara TermAm 
T

oiapI~ap eRR 6ylobi:ap 3axvipacml-
e aiar 6oLIsa KOpKxoHa Tomo"

0 4
AaH ifa mILIAOR 6epHAmu

mMC-a.-A8PHA& y-.la6 Typtuamt;
d) Aomuk I~8oM(rT Amolir 31281Wr ToBapAap CR34 6yIorAap

co-M6 OAMUI icn ym6y copxona yqyH axbopr Imhmnn mBcaAAapAO
y-&6 TypU-nml;

e) AOHII 41U 8 MoA4Tr MxoI- ymby Kopxola yqyH 4aKawT
6oiia xap IaHAaf TaieprapAmK iym CpAaM'nH TycA+a 4')aAMwnm
a-aAra OuIfpilfll MaSa8apH y'Y yniAa6 ryp tAlI;

f) AOHN IMI 4 AMrT MOoflt a) - e) ImnIK 6]IAmapvfa
3c-aml6 9n, a ('ao-lr TypAapmm Yap sani yMlYnAa llyulH
yqymrm"a cwKa6 Tiypuml, 6yv af yiirymAamyB HaTHi.CHAO
By3KyAra KeAraH a6a my AOHMMM 42anm MoftMRIU 6ylyn, iiaohmxrnT
TaOlptilp&lK Km iipAam' T yC-Aa 6,7rau TnaAmpAa.

5, 1- na 2-6awadpAa-m osouAaxapvra Kapamafl, amp 7-6a-A
TaT6jMK )THAINIII KycafllAralf MyCTYI lA M 2 50,AM1 1eHTA'1i 931'8 6$Aran
waxc AYx.Aauiynm, MRnAOTAapAa! 6HpaiAa Kopxona ItOMHAaI H6
op"rca na Lmy AaaaTAa xopxona nolManuautflrapTHoMlLap Tyaim

riaKoAaTnra ma 6%Aca Rta itty BaoAaTAapAall OA8TAd 4x38]Aaa-ca. 6y
opxona ymn6y AanharAa Ao1MH'H Myaccacara, XOpXHa yriyl allainy

InaXC alIaAra OHIHpaArmri yzap KnhAa4 laoaAHyrr AOHPmcvAO. 3ra Ae
6

XHCO6AalrAH, AeKfttl ym6y mLaxc E"uir c)aoAnmAt 4-6anmAa K6JCaTAatHJ
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4aa sr Typ.'wpn 6uAaH flesra6 KaAca Ba 6y @ Maomurr AoHa1{t
qo ommT KOAB opFaAI amaAra ouaIpHAca. 6y ,ofwl ymiy 6aHAHHH
KonAaAapHxa acocan Aomdlk tnyaccacaflur Aomdad% @aoAOArr Aotira

6. Yuazy MoAAaMMuI 6ywAaH oAAHm- .soiAaAapnraL IapaMa.,
Ax.Acny'n4 4cBamnnn cyrypra vOpXOtiacm, TaKpopmtA Cyrypfd
ZoCAAPA8H TaiapH. crap y k3ra Aasr NyAyAKAa cyrypre
myiKoE Ar~apt-a trca iim 7-Oanra raaAyiy'An My-TeKMA maa'OMAH
alBMTAa yra tuaxc opM .A y epAa 6kAmi lymFtN 6kAram xarapAaH
cyrypta KHACa 601D74a Amalufyr .MAalAa AOHMAt MyaCcacara are
Ae

6 inco6AamW.
7. KopxoHa, arap AxAwaayyBlm AaBAaTAa 6poxep, Koflmccm4oHep

lb"1 )Iap KanAal 6oini=a MycrasKn MaioMAM arelT OpIAlia
7aA6HpKopAMlX cfaoeurnn amaera onmpta, 6y maxcAap 73mHnmr

oAaTAan4 (aHoT AOHPaCi-Aa -il! IOpr-aH TaKU&3aB, -Y 45 D TA8
AOHMIIB nyaccacara ara. AC

6 
lapaAMaflAH.

8. AYxA-a ' AaBarAap1afl 6
-p-nnn PB AeVm- 69Mr-

xomIna-R !3oxnya AJ4cnrwm ABAaTIInwr pe3HAeh-If 6$Ara-I
KomnaImHSI H&03opT ivMfI &m( 6ouna 4AABar KOMiaHflslC
TaoDaolAaH Ila3opoT KBMImm ni Yxn6y KNom-fam ana my 6oua
MaSaaTAa T'iopat 4baoAnrnnw amaAra oinpnmin tAonmA Myaccaca
OpKaAH 6KI 6oma Tap3AaJ 4kiKrT 3-ys3Aan 6y xoMndHRAapimnn"
6Hpmzn 6omiacm y 'ly AOHmittl imyaccacara aAAaHnaps16 

KislMafAi .

6 - M aO
Kg"?Aac MYAKAaH OAItaAHSraH AapomaAAap

I. Ax~vaary' ai AaBAaTAapaWa 6upllmr peaiAe~nrr 6ounsa
AxAA-iyBqc Aa-rAa ;KIGA raH KpCaBC N.yAKAaI4 oAranr
Aapcmap (rktAao Ba qp" pMH XylKaAmrpfAl! OAJmIHAHl"aJ
AapoMaAAap x-1 ly KyMara KllpaAN) aela ty 6omina AazAaAa
COAllYia TOprHAHaiiM NiyMItl.

2. "K'utac HyAx" am acu Kgp"6 'm5Aarrali my A
oatamnra AxAauxym AAan imnr KotzR)-ulAmfmAa i qb6AaaanraH

MalHora graAiap. Xap KaHAafi xoAAa xam ymr6y aTama ep ye-THarm
MyAJ(ka taaAy4Afl ymy ,mn 2Yiyn, roaAAapnOM 6 w xax1-.5y5y-,
6eAruAaHria 9qrdac yAKKa TerMi 6yAni MyAlfHl, IfUxAoi5
x9mamnin- a pmon xg'CAlrlA& lto~fAaHaAalf ycKyHapmH Ba
'opsa MoAAapR ,I KyMac myAx H&Tm)KacPi 6$AraH aTpo4 4yAKHH
(y3ycbpyKT) uAaTram-AHiK yrP- 6BAaA cHlcaTAa rAaHaA.ralt
y3rapyBraii 6i c ianiAfl 6eArtaai a- TAo&Aapra 6Arar zyiyis 011K1
mmHepa.AAnp. MaI6azap (oAnauwa epra Ba 6o0lFa Ta6nkd4
pecypcAapmnq HnIa/llra 6?Arcau 1yKy5j1 k3 w-mfa KaMpadAI: AOIWA13,
Xc6O KeMaAapll na BTO0o6Ha2, 6KB TMIp t yA TpafcfnopTH socrra"apn
xyMac MyAI cHuaTnAa vapamalan.

3. 1-5an& IOMaA&apH K3PINC myAjAat TYrpIIAOH-Tfrpm
44)1OgaAaJ*zn, mxcapara 6epwm b11 9bra xap iSaHlA& mal.Aa
r aoAah itJAall oAmHiat Aipoma aarc6am iSAAdIIAOAU.

4. 1 - Ba 
3

-6aHA KOLIAAAI4p KOXOaHRIr Kql$MXAC ldyAKAa oAraln
Aapo ,aAura Ba MdycraxHA tnaxct XiiamrAapnl antaAra OlMpmImUIAa
IIIIIAaTAaAloraH K1I'imac NIyAKAlH oAra- Aapoll3AA4pUla Aal
1syAai-}AaMl.
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7 - moAAa
TaA6EpKopASK- 48anhltB oAEAA-raH ckOftAa

1. AXvwmyr , aBaArAapAas 6apmnir xopxoallcZII"
cjatU~cn 4aiwt my MA-aTAa coAmW~8 -pflAaAHf. (Day,- K-PxoH 93
TaA6)HpKOpAHK 4ta,)-nm 6am AAA--amr- Aa Aa y epAa
Ko&axaaH Aol4Mmnil MyaCCaca opIaAJ aMara OIMnpMa&eaH 6kACa.
Arap KopXOHa IoropK&a. afrTmatnlAeK, 9' qaoA nu-B anaAra
o-xfnpawam 69ca, opxoHaimor 4bo-acz 6omz.a Awomym
ABAaCAa COAmK)a Topn4AaA, aMmo IUy AOmImk ryaccacara TerpfLfA
6 raN r.cMlfanla CoAff a ropHAMIM M MX.L

2. 3-6,aA .oHaAap-a £-yBuop,- aap .cA.aynn
AanRAnapAan 6Hp$oDU- KopxonacM T.AopaT 4koA~rr*u 6omia
AXAIaIY'IZI AaBaaTAa y epAa ;CO AanaH AoHIHO MyaCCaCa OpaA,
anaAra 'zmsparan 6Aca. Aom~md n yaccaca oAm nymUl 69AraH
4)orAa xp 6HP , J.aLIyBM A-Am myiaA m-rra 9xmam
4mxwmnm xyAAMH tnyHaf 8KxH urya yXIIfl mapoZCTAapAa Bi
KOPXOHBAH I mO HycTaIJ p-fla - KpNBIAT- OAoJAa Ba
Mycaal t KOpXoHa CmHTuWa Kapa~ra- (OAAa. aa muy AoMM

nyaccacara 9TKa3HAaAH.
3. Aormnvak rayaccaca )ofAtAc1uhM a8HrAaulAa ymI5y Ao madt

Myaccaca aoAirnmm MaIcaAapH yq'y capqiaaraH xapMa8TAUpHH
•wKapH6 TaluLaflaa f"9A 91tWAaAH, m uylWAeK AOHMmkr Myaccaca

;KOaAaumra A-UTAa. 4a.Aa 3ap sanAaA 93ra epAa cap airan
OomKapyB Ba yMy-.udk MaMypHi xapa;caTAap ) aM myira KxpxaU.

4, AxAAamyui, M Sa-TAa KOpXOHa 4xogAacmmax r ymyMad&
cyxMmacHmH yiaoir rypn 69Am naAapsra y'ranocn5 

7
apaAa

TaflCHMAam -ernana AOmH2 yaccacara TernmLAM cjoftAais
6eArmAnm OMZxft ZOA 3KCaH~aHIUa sapama4 2-6a!Aa xeq Hapca
AxAanynm Aa~asrra coAmivfa TopnTAf-AraH 4IoCAaHm aaAAr
myHAaAi Taic14oT BoC, racuAa amdKahLa aa.ar 6epmafH;
TwChaCrl| TA&SCnMOT yCAy6H ywuiy MoAAara TerwiAl TaomAAapra
myoc116 HaTI7Ka.Aap 6OpHHH AO3HM

5. KopxouQa y'iy- AOmmnl ibyaccaca TOMOHT-I AH TOspAap eJm
6yiovAapiiounr xapnA iwnnnmawranua acocAamnh6 AOH14ml myaccacara
61po11-611p t"mAa 4nvaCafW.

6. ABnjnu-m 6amAap MaJcaAAapf Y'!y AOHMKHni nyaccacara
Tern4ifiA PO~aI arap 6o0racH yqyH CBAMOKAw Ba OTaPAI ca6a6.Aap
6'AMaCa, xap flnni 614p nA YCAY6A& afHMBMOAH.

7. A'ap lxnoPta. yrn6y KouneuLfMn*ir Ooluna mOM&,AaPHAa
aAoxsa8 ar-'6 9i - .wran $oiAa ryprapmm w pa6 oaA-trT 6jAca
yw6y MoAAaAap.Hr JKoLAwApmiPX yi6y )oAAa IDH0AaAaP11 TaC! cp

8 - MOAA8
XaA!apo tpaHcnop

I. AK4a.IyB... ,BAaTnH-r KOPXOHaCH XaAKapo TaflMIIIAaPAa
KeMaap. CaNaoACTAapA

a
I 6II aETOMD

6
HAb CXYA TeMHp A"A

rpancnoprtAac 4oft4aA&mguIAa GAraM AaponaAra 48KaT my AaWAaTA8

COAH, COANCAMM.
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2. 1- Gaw ioataapi sytuiAtAr .apra IDc6aTaH xAm

a) xa&vapo TannawtapAa @)oftAaAmcannaH KeMaap inut
camoA&rAapl, aKowamcHa ipaxr wAmm acoaAa tapara 6epimuaH

-afra! 4S(lKyAOAAa AapONA4Mapra
b) KOlli-t HeP npAa (UI' KyMAaAa- -pekAepAap na

xon'refepAapmH T8DI y'tyn 6oimaa yccynaap) 4oAaAama,
yAapHm caz,%4A TypU Ba aicapara OepmnAan OAm-tras AapoMaAAapra,
arap 6yuAa* AApomAABP 1-amE TaaAyzs 6,arau ltAaAapra
xtc6r-an 149mw -a iin @any~oAAa AapoMGA Okc&

3. I- Ra 2-Oan~apmmr KofAa8pH Tpa8CUOpr BocIT8vapAa
4boifaAannn 69wiqa iryAkka XaA apo TamiKcAotAa exantuma
KOpXOI!a!a YImiMpoK 3nwaH oArw, c kAaoxapra IWchcran Nam

9- MoAAa
Bnpaajurai KopxoHaap

1. Arap:
a) A IA.aamyut 4eanaTAapAajm 6tipmn nw IopxoHact! 6omKa

A 'w-u{iw 4AanTar KopxouacHn omuiKapmnAa. Xa3QotaT F,Wfln a

i3 yiM-nr capnoacHAa 6eSocrra " 6 ABOQCrra aTHCamC8., iKH
b) 9ma maxvAap AXvuxm' AaaAAapmnrr yinucmHnrr 'am

KopxoHaCMnn. 6yncmInMr zaM KOpXOlawcjof 5o0inapDAa. H3opar

r4lmmaa itJl capmo-RcmAa 6eaocmaa in! 6aAaocwra Yaniamca,
HRKIIm Kopxona 9pTacAa yAapmtur TH(opaT Ba NOAmSnLHIM

ty}"oca6aTAapj4Aa MyrAao fycTa.,J 6jAran xopxonaAap S'jnacnAa
65AaArawxAan IMaPKA mapowAap uy;iyAra seanTipnAca umn
6eArnancan yAapmmrr 6upoprac Aa r uamm mymRHN 0$Aran,
ACUUI IOIOPHAalli MdpOlrAap Ty)4A'MVII TknYU A SI!W Xap PSaMAaAi

oR~a ymby KOpXOHa 4 oCiacira K54Amiuz lia Termntl AaamKaAa
cOAlKKa TOptHAt MyMIH .

2. AzAamyBm /jmaa-rsajaii 6npn toy AaBAaT KOpXOHacm
cofiAacinra 6omInKa AXAAaLwynj AasaT iXOpxo1raCn 6,fll9Lia aia Liy
6oixna AaaAaTAa coAniia "opT&AaA haM frm!Aalm Kcpwrca na 4Px'Aza
coAHTIWa TOpTca. liy TapmiK KHpHHfLrial 42OkAa 6,pnimwn 3cAal!raH
Anaha Kopxonac ra 'raaJmlH! MynKan G Aran 43otAVa AeO
)sfco5AaTIca, arap iIKKaAa Kopxoua yp racHAa ByncyAra ,eATHpHAra:i
mynoca6aAap HKKH nycTavA xopXoHa *S'TaCAarn ryuoca5arAap
Ka6n 69Aca, y xoAva amiA mty 6ovira AsAar my Aaa3aarwa Te fmfA
ym6y coftAaAan o-inaAurait ca&l cyniracnra TyaaTmii K14PHnM74I
itepac, SYRAi tuY"Aaf rY.-aflunAa piun beArAau~a ym6y
Koonongns 5ownyn s Ki maapnra Teruliwxa :Yb7H6opHH KapaTlm4
Kepax na Axexaynm ,Anaarapalmir BaaoAaTm! OpraiiAapH, 3apyp
68Aca, 9napo macatcamnyaapn 6omAamxapn Ao.tii.

IQ - MOA6a
4AnfAeAAap

I. AxNLayB'm AoaUaBapAWt 6IIpmmI[ -pe3HAen-r' 6$Ara
onnm Ai na TomounndjH 6oin a A XAaLmyn'tti /AaaaT peanzAcrrra
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"TA&IMtSW At, mn etap at my 6oma AaRAAa coM,.a
TopTAIl MryMnhll.

2. Bpois 6yKHA8 Amn{Ae.HAap yApiMm TyAamraH Komnamm
saflcm Ancamywm AasAa'rnmr ptaAeonmi 65Ac& ymn~y Aanaaf-ml

ioSQRHAaPWfl 6-ioaH CoAMKU TOln "Kmf NryMKMH. aMmo
AHmBHAeHA'apmDw zainAt 3rac 6onna AxAkAynrm ,aBAaT
pe afAe rr 6,?AcC, CoAiI lw MiFAOpH KyAbAa CAas8H opTu1%
6 AmacAmw xepa:

a) amtp, AHmnAOHAAapIMU Y(aIu a i 3racnl 6RAran Kom emwa
AtwaAeHaAap T-5Aaemati KoIam capMonscinir KammAa 25%
6esocnra TermLu& 6,,ca anmAea np numi cynmacnniin 5 % AaH;

b} IoAraf 6apn 4oA Aa A-mhAeIvxAp -u cyMmacmun r 15%
AaH.

By 6aJia Alm"Ae HAp TAniiSxN KOMnIaImH d ofiAacmmirw
coA-nsa TOgTMAua Ta'bCI4P KAMaRA{

3. "AtnrAesu,,ap" n6opaci ym6y noA~aAa w,?,,vanixxma.
OWIWiPAa ex ait W aWPAaH @3t~iiII1 Ho ! k XyiyrAfPAaH
4)oiIAanE-mnAaiL ROH Baf3fl caioa-i O EaApiiAdH, 4yaccHcAapImmr
dUpinHaiA ii.m IIpIJJ TA6Aapt )Q!co6.AamraN 601JKa 2yvyrKApAan
OAHHOA4RaH AapMaAmi, myinriRAeK 42oi&ami TaMCHMAOEiB KOMflSmMR
pez14Ae4 6PA.,I AY wayn114 A'nntIM~r YoHyHApmra My'ocjpMs,
a~KZMARPAaH oAmnuaima. AaPOM4A xa6im coAHNIap 6wiai TapnH6ra
coAMnaA &Ar OaMsL KOpnOpaTH xyByvnapAia OAm8nASWr-M AfpOMOAllm
aIUAaTaAH.

4. Arap AHBi4AeHAAapH:wtn ni 4y f 3l srac AvvnynI
AnsAaTAnpAan 6npHmnnr pe3IAeHTm 6AraH YoAAa alla my
AMB4ARHAAAp t -t Aacira KOMnaML9 peimAeHTH 65,Aran Gomra
AaA.ays'in AaAtAa TaA6iipKopAHK c~moAmrum yiiAA .mo.Aana
AoHlthGi Myaccaca opKaAm amaAr oII.pdeTa.H 6jACa, cnmU yiLn6y 56omea
ARBAaTAO y epAa nKoftAm&htnH AOHMM 6a3aAan nycax,.A inaxcnfi
xfl3MaTAap K9'pcatoia a xoAwwnn (jAmBnnAeHAAap yinta -mc6arraH
4 Aainarna) aaAaA my AOM]dk inyaccaca dm AOHmicf 6a3a 6..n
6oFAHYI 6

5Ac& Yuzy moAAauh i-Sa 2-6aniwtpu Ko&AaAdpU
KvAAa~tmaAA&.. ByHAal xoAAa, asrHra Kapa6 

7 -MoAAa iKm i4-moA~a

IsaHAdAnPM I49aAnMA..
5. Arap A nAAWyrm 4AaaTAaptiiUr 6Hpnnmzr peaiAeHn!

6kAran KOnamt 6oW2ya AJWAfyUi A8S.,rAfa qllofiAa 6Km Aapor(aA
oah&rraH t5yAca, ana my 6oina 4nnAar KomnaMHm "TAaiTra

AIIS~eAHAmApAa coAmy oA~um Mymik. 3mac, armp AHBmAe-A ap aua
my 6onia AauA peaHAelrhMra r .AaAllr t iK t XOAAHMT
Ls4aAeHAAap yi-a imc6aTam Ti2AaitaAm) my 6omLva AxqnaAynLm
AMn-atAa *KO tfra 4 AOMMI4 nyaccaca 6XM AUIIHH! Oa-a 65ia
)a&smyKaTAa 6orAmy, 5 rn (oAAapAaH TanIKapu, Emy muuAe
KOMl ajIo rmr Ta aAAtManLrH CbO:acnra COAHM4ap COAMlil
MyMK}m mac, xarro TkAnairru I Ai4lACHAAap KH Tai scvsnMaraH
4 orjAa ala Ly 6oniKa Ax2wauyrvn AaBAaTAa TrAa (-m" I 1nCIaH X OCHA
6%rAna j O Aa iKM ALpOMaAAafl TadIKJIJU TOnran 1?Aca xam.
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I 1-MOaMa
tDOH3AaP

I. AxAmyr AfalrAapHmH 6mpnd ZOCIHA 60triaH ma 6oml$
AxwnBn 4e nni pai4 ewnqaa IPxamAaH 4hoa'ap mum my

0omaa Aa aAa coAHIxx8 - - myDI.
2. Ammo 6yHAa 4)mtopap yp xo¢aA 6$Aran Ax4hAainflYB

AaHa'rAa my Aaan.nnur ;o0HyH-ap-la 6--oa u cNam a
TopTAm MyNmKH, ammo C) o3AapHmm ,avjwvk aracf 6onn a
AzaAawyw Aanranmun peSHAeirm 5,Aca my Tapms.a yuAWFnpAuraH
CoAHJUUUU MHK40pH 430ofAflp RArm CYMaCM 10 4iOH3HAaH
ouwmacmAKr e Kpax.

3. 2-n oianin urrona~npia jgapafie, 6aix .a..ms.pmra
mc6a'.,,: '$aaH rah. 4JoH3Aap, yAap YocA 69., aHa Ax ,.amysm

AnRAarAa COAHKAaH ooA KufmlaA.
4. "0onaMAp" H6opcP ym6y MOAMAa ,K(qAMIraa sap3Aop

4boAftcnAa Kanmauimara KyKy 6epaAttraHT 6tM CopMairat, doA8A
wHAas TaaUiAaHraH eKm Tz-4mmiNmramfAaH 1,aTnff Haaap 1(ap

KaHaft TyJPAfl Ma3 TdAA6AaPIAAaM muAn&H* ABPOKOA.Iu xYcYcmt.
xyKymarr ,MMaTda1()a woroaapt%&an. o6Am-ranm p dit "p3
Ma7K6ypHrTApnAa oA'H]AHmraH AOPOMMaJU, my IIyMaAAH YM6Y
I4NMMaT6&o 1oroahp, odAmramWap eKI ap3 NaiK46ypMrTAapH
6Ojibta oAHHaAu&H MyKO4oTAap Ba ioTywra&pp3 6TAA$ pAH. Ya
Baa1TAa ryAaMMaraH TADAap ylyn Mapmawap ym6y MoA~a
marc81x-P y",yH 4-uAap cH4anla K~pH6 'miAaCwWi.

5. Arap cfolAapr nr xayHsnu aracn Ax.Aauxym'o
AaAOTaPAM 6npHnrf" pe3Aehnr4 6Aa vypHM, 4oaAap XocHA
6,%a6,n'an 6oimia A~xamyrm .48AaTAa Y ePa mOrAA MuI AOQuMW
nyaccaca opam T"fopaT 43aoAmrm oAM6 6opa&rram 69'ACa. 0x1
ym6y 6omzn A A4AarM y ep~a oaftAa=mdH AoMH$1 6aa opKsaAS
mycTa aIA iflaxcni it X3MmlAp KjxIpcamakrraH 15 Aca ma 4oHAap
T4AaHaCOrJIaL Iap3 raAaOnota pM myHjaif AOtMMM Myaccacara dKw
AOHmNN 6a3ara 1axyiiaTaH- 6orAmK 15ACa, 1-, 2- sa 3-6mie yoiAaapAH
KP'A.wu4Aman An. By KoWa naainTa iapa5 7-Mo&Aa iiKI 

1
4-moa

rOHUA-pm K -'=maAm,

6. oDOk.aapm "rxoa'wK Ax.,amyu'nI Aa..armn"r pemlAeM"n
6VSAca. cqosamap yta6y ApA'BAa xociJO . O9Arawz A06 rncO6 AaflaA..
Aetmv 40Iw 34 p5- -9Aoan-n maxc, AXamryrm AamrHuflnr
pv3aAeirru 66mmt iiuxi 5,acAsrJuAan (mrGtdb tia3ap, At.ALIyuymt
AAaAatAa AOMMHA yaccatdra 0Km AOHMXai 6aa3ara 3ra 69At6, my
Ty4JanTAII cjowaaputn 4 Aam Ma-K6ypIPI syrla yAra ieAraH 6ca. ma
6yW-a.l 4on3AaplM irbaW YapanmapfllnI AOHMMMi ryaccaca eKH
AOMMIJ4i 6a3 93 qllmMaclrra OACa, 6ynIaaR ZOAAa 40OH3Aap AOMINi
t~syaccaca 0KM AoICmHf 6a.,a mKoiAamraf AXA~alnyn'al 4*IAarA&
By-KyAra Ker, Ae6 xwco6AaItaA,.

7. Arap i jAom'i a a oaAAa 43O13Aap XyVYItra 3ra 693a.o maXc
9)pracAfanh, i OH yaap HKKallC B8 AallAa np 9ara tfaxc 9pracHanl
aLOXAa MyHoca-r6a ap olm6anma. I(aP3 rfAaOHOMbaHra IMCc6ran-
TaiMaeTrb d?OH3Aa5p MItKAopM T7AOEBf Ra OM&AAa q)OM3Aap zywylwa
3ra ,axc S'acHAa KeaAMmMIUnJ mymKm 69AraH mKAopAa- opTnu
6? Aca, 6ynAS MyHoca6alAap PnN, GAra Ta mxgkra yni6y MOQAa
YOWFAaAOPH £13J aT oXHprm 3CAhTMraUlaI MIM(opra HC6arail
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AAMSMA- BYnak ZOM AOM ~aurOPnn a vaaciozan Yni6y
KoRmemauatmw 6oima ioAflAap mo6aTa oAmraH YoAA, xap 5np
AA-~myw MA-T vrcsywnvwa iay-odpxa tlrapmIAc% cono
OAmMMAE

12-MoAAa
PoSA"m

I. Ax --amyr Aan aaaa 6mpuAa NocA 0 '.,ara:- na
6oumaa AxAaiyr MAaamr pe3inewrra "Aaimu ant poRATHAap
yrn6y 6onm.a AaaAarAa coAKya TOpfAaI.

2. Bpo 6yHaA poTKap y-~p "IyyAra KweAnurH
Ax -mt Aa Aa ay A h Kol y-apa myOd-n xa
coAHasAa TopTnEaImL MylKcMM, AeXm3 aap pof A umr 3ract 6oina
AA ym Am n pe-Aeirn 6Aca. y 7Ha 6y Tapr$a
YUApHaAaIflaf COAi.l poxAmH RAMZ DmUAOpHuUC- 5 cj orasAa OprHF
56AMacaM'I Kepaic.

3. "Poa t'n" aramacu Yuzfiy Mo~AaAa lr,#AAmAraAa Yap aA
aAa6aieT, caamar na 41m acapapH, my xAyMaM8aJ KmEo4DHmALAap,
Tv-eBa,1eee 6Km paAM0o3tmrrTpm yqyn (frAbMAp 6LK KaCCea~ap,
Xap K18A naTerr, caAo 6e.A4cLH, 'EH3ba Lim moAeAa,, cxema. Max4,Ht
42opMaya lxi mapaln y-y- zaawac XyryKHA- 4)oQ&aaana

qi)W 6KH 4CHAOaaHn z))yyrmc yq'M eXYA canoar, tropa-r 6".HAMU
TbA'pH6ara maHcy6 ax opoT yyiH myxo4Ex Tapa3sAa oAmiftraU Yap
M-Aak TYPAaH TkAoHApIM 6KAAn.

4. Arap posAa an amaAaArl 3racl AxA&anyha B&aTAmpaan
6iwpm-mn " peamAenTH 69NA6, posam Xo-A 6?9,.aeraH 6omna
Az vwmo AOBAaTAA y epAa kof.Luna-ia AoMMMI myaccaca opKam
nvmxcopai 4a u sin opiraenan 0%Aca Ievm yanry 6ottmna A&aAaA y
epAn NoAaIrUa. AOHmMi~ 6a3a opKaum m-ycr axmA Iuaxcick
XJLI"MTAapI aMaAra OIMpco Bd J0A ATh TYAanaerraaH zKyyK 6KM MyAK

MaW W)'-,Aa AOKMKfh rayaccaca 6KH AOHMlfI 6aaa 0nAma 6orAaas
6 'tCa, 1- Ba 2-6anAaap vosAAa'am Y, Ahihmftaamta. BynAaA AOaAAa 7-
iixu 14-toAAapmru KoMaAapn amzrrra rapa6 ,SAAam aAma.

5. PoxATHxapn TAoSai AxAGiuyB'lH AGBaraTAapAaI 6HpmjiMW
pe3HAewm' 6?ACa, po a'ncap -y AAB-Aa T Ocn. 69Arwa Ae6
xzco6AaalaAi. BHpo( drap. poRATRApail ryAOB'l Kaxc AxA4aiuynn
NASAAAapASi 6 apHm1ar pe3sAPHeH'' 6A~MuM iim 69 aCAc MnaH
adabnta3namap. AXAYa w AwaTrAa poAm'tap Aram Max,6ypnra

nafkAo 6?AraH AOHbMMM Myaccacara 6KM AomNn4 
6

03ara ra 
6
9Aca, va

6ytAafl potTnAapH lAan capamaTAapmHn AoHa4ud Myaccaca dxii
AOaodmm 6a3a 7V3 immmacna OACa. y xoAa 6yHAnf potATwAap AOMMuL1
Myaccaca 6Km AoHW 6aa ;oIAa1araH AxAAnaIIYB'W AaaTAa IIaMo
6yAra Ae

6 
xwco6AaaAp.

6. Arap r3AOBam 6.an aMaAA& po3k xyryKara 3ra 05AraH
Iuaxc yPTacHAari. iKM YAapHMnr aKOBM Ba Goma'a 6mpoH 6Hp waxc
9-inacmAarm a&oxjia btrHnca6arap os16a nAa poaAnaat
4)9 -- 4'a~a ra. 4 1CtIaSuHMI xyrnria exi poaTm rgawoam
ax6opoTra TaaAAyKJIw poAAT EMmopH TAB,,,ou'H Bi a'aHAAf my

AepoMaAAap xyy71rTa 3rA i1axc VpTncNAn KeAtInfkluni My'Krxu
6dArai MM&AOpAa opTmI,, , 9WCa. 6yHAa rynoca6amAap figl% 6Aran
TrtAMpAa. ylf6y MOAAa KOAa,aPY 41aYT oXHpfi 3CAaTHArdI 1MiKAapfl
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nnc6a-m&u MOAAa*An. Byuafl" xOAAa ,rAomMa" opntwr pcb a
ym6y KonmemusSHI 6omva xoAampst imo6wTa oiran YAAa,
xap 6Hp AXZMWytN ya- a-a a roaiy mna myD'Hm, annaAnaAeK
C0M42A COAMAN.

13-biOAAa
CapMos ". Manmnwr 9cnmnAan

ODAUfAHran AapoMaAap

1. AxAAn,, p-w ,,BAa'AapAaH 6uprinn- pe3HAer 
6

-MAAaA
3cjhn!6 w-nvan na 60urva AxAalwm Aas~arAa molAawir K$ymac
MOA-MyACO 6eroFaOIaDT1pU aS OAMXaAflraU AaPOMaAAapra 910a
60UrIa AADaTAO COAWK COAHMfl.Hf MyH.

2. A(AAam ynm w a-Aaapn itpicmu KopxolacI 6om.-a
AAz amywrm MBAarAA 3ra 6 AraJ ACHmW1 Myaccaca ncxopaT

n4yAXnnnWr p r.Mcrco TdWKIAM W'ynh t9'?ap NyAnMw
6eronaAatnh pHIAaM oAmwi eu AXAAamyw 4aBAaTaapAaH
65rpwuuh pcanem 6oma A3WOY'c AMnwAa K~c'rhKya maxC-
xn3aMrAaptf anaAra oxmippm yyH, 4aoi- AaAmmh m ymKO 5?'aFOM
AOX4MIIfI Oa&S .TAyMII K9'iap MyAmxM 6erouaAfmflpmAO
o.mnu8 Aapo&EaAapra, 6ymra my AOw4IQ wyaccacatnK (aoxwfA, 6KH
Kopxona 6nvan 4Mpram Aa) ex utyiAf4 Aomi 6a3am
0e'noua,%wumpmuAau 0~m!HT8 AApomO4im X,0M 1if6 maHO ry 6owmsa
AaBAATAa COAHK COAI DUII MYHflH.

3. A-XA~wuy'r ASUA T K0XoIpkCH Xa&a~po TmmaUapAa
4oflAkmaArai[ oemaAap, caMoArAapmt, e.n aa"obro6HA, EXyA
TeMnp iI9A TpdU}CflDPT DOCHT.a81P0I24 6eFo0AJ!auThpHIiIAaH iKiM
mriAafl tuwraap, C*moAdTAp K.I aDTVMO6IAO, CXyA TeMUP A
TpalHCiopITaH !OAAAamufla TaAAYKAH K9ap MOA -MA.HM

coT1"liAa oA4ANMI! A4POMCAAE1P 4KaT ray AlCAaTAa COAM1Ka
TOPTr aAW.

4. 1-, 2-. Ud 3-6akvaApAA 3CAaTKArMara Ya p IaHAfa MOA-yAXI
6eonaAanrmpmn Aa o,.raH A8POMa0Pra fP- MOA-MyAI"f
0eronaAanrnspyrai WOxc pewuecnm "9Aran 4[Laisa tay AxAainyntn
AamBAA C0AM1Y, COAMUIAW

t 4-moAa

MyCTaKA maxcHik XI3MaTAap

1. Aw .amyrm AaswTAapAa 6npimnr pemAaerr[ Kacera OA
XM43mOYAapXm xkpJc4TmiW 0101 myCTayiI T)'cAaTI 6C~iDIa 420aAIITAwiR
OMWll AapOmaAsiTC 4c¢I~eT MaHM my AGIABTAa CoAmi coA.RIa, 

6
yiAo

ym6y AapoMaAra 6otKa A A amrnB A nAaTAa xaJ4M coAm1 cOAIuUM
MymKH 691iran Syihana xoAaTAap McrHcHo Fim AI-rCA}:

a) a'ap y p 4ia13H mai.%cAapU y'iyH 6omsa AxAAaxnywm
AUATAn 9311 ynyi mymLar&9W )ySACM 69A1a1 AoHmIn 6e3ra ara ji6Aca;
6y7(Aa XOAA& AaPOMiAra, yianr ama m "y 6ouna AaRAaBrAa my 6omiKa
AtIaTAanI AoMmnf Oaara TaaAAy-AHI Kivcr mrarmnra cOAHMP CoAilaAI;
6Km

b arap ymNn 6oma A.XAmywm MBArnAa 69'.uuuu r p 6
'LWJIIAa-radQCI Tmewa a AihAa 6oIIIAaJIAHra 6KH TyramaaAraH NCap
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iaHLaA 12 oiA.x Aanp Aonpacna mmd 183 yK6HA 6opaT 0?A.,J
CiI OMAaH Aasp e-M aBPAap MO6ftbAa AaBOm S3TeCBJ yHA
peaueirtr ym6y 6oca A sA.a K pHi6 lmzwr--rm tma
amafdla owlnpamrau 4BaoAHmA8H oAaAraH AapoMaA ,ncnrali& a1a
my 6omKa MBAmA8 COAnFK coAH ins MyMxuH.

2. "Kac6ra oHA Xf3lfdAap" aTaMacn AyMAAan fycrAFA
woiA, aAadID, apniCTAn NapRb4m2 rn 9im aywqnvwxM
jlaoisrapm, wmn1y rAex fphL.hp. IicTap NyxahmCa-p,
MehMopAap, CTON1aTOAOAap Ba 5yxra-repAapl- mycraxla
IIaoArnuu KaMpa 5 0oAx .

I 5-MoAsa
tAam 6Aan 6or.rni maxcA xiWMSTAap

1. 16-, IS- Ba 19-mOAA&,%aP moi ap4Anm Xwco6ra OAM6.
Ax Aanqn'm MAarAapAaH 6prmn pe3metrnH &A'am 659tna
oAA41rWH ma8o0l1, MW XWA3 a myu-a xianm 6omza TaKAKpaam
nyAAapna arap my AAai 6Aan 6OorAHK Kmu 6omia Ax&anamy
AaBWaTAB aMmara Q =MpiAmaTVrH 6yAca. Man My AMBATAa comni
cao ynnm syinm. Arap eAAa-ma nn ry TapmHia 6asapmAaAiran
6$Aca. yHAa Lay MyHocd6aT 6wAan oAmraw par6TAavrrHpmn nyAwfa
ala Liy 60M d MaBAaTA COAIK COAHnIU1M MyMKfU4.

2. 1 -daHwnor zox~amapnra zapa 4aA, AxAwimnyn'm
AaAaTAapAaH 6mpmumr pe3mAeHTm 6omaya AxAauiy 'D MABAaTAa

al4ara oWMp4aJO &azn 6tfna mu yqyx OW)IaH TdIAIPAAU
nyAAapmia Ia.KaTr 6p ' ScAaTHAraH amaTAa coAamK coAmiaAI ,

6yuAa:
a) TaE.4 HpAA nyAs o*,yB- 6otaa AxA-a B AaAa KSpiI6

'UKHAAW[TdM TagaIfou1 AnA. Golwianairan &lU1 TyraenraM K4fP
iaita. 12 ORMIK A&BP AoipacmAa na.MA 183 KyHAI omIaIMB aH

AdBP iKm AaBPAaP MO6ainCIAa mna&rran 6jAca; Ba
b) TAi.pA&am nyAm 6omea Axy yayrwm A4paT pe34a ein

C) TaKAMipAan rryAI-H TAam 69iwa ;apaxaTAapmm .AAOB m
6owisa AxAwmyw MuAAaTAa ra 631ram! AoilMfli myaccaca elU4
AOHKIU( 6a3a y3 3HMMaCHra OAma im.

3. 1- oa 2-6axuapnnr roiAaAapfa Kapam. AZyvM ywm
APBART KOpXOHaCH xa&iapo lOX TaOIIHI3AapAa tPoit5AAdAa H Aer3.
CKm NazO KeMa8C, TCMh!p nyA eiw aaTOMO6iAb- Tpal4CIIOpTH nOCIHIa7apI
WmIa amaAra olmp~iAa&rNaH eAam~a 1nn y'yH OAllaAha
Ta.YAMJp, aJi nyrAapmra ym6y ABTAa coAK COAfiMim4 . xmymI

1&MOAAa
AupexopAapiHHr rollopaPAapl

4wpeaophapmw roii[OpapA8pi Ba AxAAftImyB'l A8IIAnThAat
6upmnsr pcmAiurrml 6011115 A-XAAiUIyBhI A"Aar peailefll 69Arai11
KOMIBHn Ir 4 8IpKTOpAap Kelnaun= a%3ocm cli lAa oAaAiraH
roHopapmap Ra 6otna my xatn TAoBAap ala imy 6ounma A&BAaTAa
COA MIAd TOPT4Al MyMK.I.
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17-mAa
Ca a oAwdOmapn Ba cnoprmpap

1. 14- sa 15-eAAaap rcznaapzffa .apamafl. Axnamyuvm
saaraa -an 6apmnr pea-Ae-m e-p, -o pm,-o ,M

hAeBlrAeae apTcna 4mm nycnFxm xa6B craIthr xOAmn cma4,nAa
&H_ cnopr' cwmvana 5orma AxkaryBm ABAaTAa aaAra
o- a- -cldi 4-acAn 1aflAxf oAaA4H AaPoMaAMra my
Oowz~a ABBAaAa COWi. coAm mm xyMimn.

2. CatrbaT xOoni i Ku cnoprnm adaAra omlipraH maxcdl
4)aoAHHTMaH oAmaAI'aH AapoMaA carAT XOAmm im cnio"prif i
?3ara :mac. 6am Cona maxcra 43RAC& 7-. 14- na I5-MoAAaxap
MoA&-Apffra KpanaA, ym6y AapoMn~ra caW-ar xoAHMI 6KH cu pr'4m
i~8OA;MM iKypCaTao~raM gwi AwaMBJiY' AAOT COAHK cOAMDuTJm

3. Arap ca-baCT xoAHm14 4r cncpr0 AxQAamym AOAaTAiapA
6npHAa amaAra cmmpaAmin 43aoMan acocan 6Hp 4m xap HKKa8a
Amy n, An A ABT ta- papm aapi iM yA-p "
maBJaAHA M l zouwrapn xnco6wAaH amara omipmxca. ywAa I- sa 2-
6a-Atapmur KoIIAaWpf KsAAamuAaLtH. SytiAaii XoAVa AapomaA
4aaT ca.La xoAS.m ixm cnopr'm pe3HAe~rnT xzco6AaaAran4 01,ar
9ina Awamynr ABAaTAa COMAa Topr.AAAR.

18-MOAA
r eftc -ap

1. 1g-mo.aAHn-r 2-6an-i AoKaAapmra mymo4HK, AxuAai-yrmn
,aBAa-rhapAan 6npmm r pe3HAeTrrra ynmm MArapro eAAam
6$ wia mftlAran t=4 yqyI TOnou cm4[TtiAa TAaaAraH neHcumABp
aa 6owiKa 'rry cmuapH par6raTAaHrpmn nyAaapira qciarK my
ABASmTAd coAMI5 coAnU!~m.

2. 1-6wg4 xo"Aaapnra uapamaR, AxAamyrm aAan'nnr
HVKTtOA i Ta-MHHDOMOa OIIA PjoryElma MYflOtbA TAanMitllr"
neXmctAAp ha Coma rAoBaapra rikaxr my ABaDAzrAa coA31 COM4NWaJ1

19-MOAAa
XyyMaT Xt3MaTH

I. a) AxA myn' AaBrATAapAaH 6p 6.i ytimnr mHa ,AmA.
NoKr4MIsrAap L2y A sAanrra 6KM yJR" mJDIAAli' zOKumwiRTAflPard
KYPCXITaH XM3MBTABP 4 r" xIHMOiHg Luiaxcra TAaAmra-

neicH.tRaH 6oraKa Maotu. mm Nan Ba 6oLisa my Ka6n TaK.pA-L
nyAma r ba ar al-a my AAaAarAa coAm, coAm.aAM.

b) EnpoK 6y'-AaA naom, mn ym im iry-a yXm2 'rOKAHPABII
nyAAapp 4ia.KaT 6oWKa Ax&Snmy'fl4 AaBTA coAmKIa pTu4O AIum

MyrMKHH, arap xiMlraAap Mflf my 6ounya anA&TAa azmacra omipnAca
ni z,%cmcvd Lnaxc mana ry 6oma Aw anu-nr pe3{Aeirnn 69r&ca la

i) Iy AAAaanMr MoAPnfl mMxcii 69Aca; i4K
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ii) cjo.Car nXlldataptM Wata oiUpMia MaIASMnAa my

Aa nadTJM4I peG3IetAr 69MaR 6R" aca, qai;a- axa my 6oumia
AZ&ARMIyBm NpAaTAa coAmr, coAmaa.

2. a) AxAkaxiym MAnarT 6*n y mnn maxaidi o~c rmMTapI
an. y~Ap "yran 4m-Aap miy Aamtaa 6t y MBXOAA
zo1 (IonarAapmra Kicpcn"/naH xnMaTAap ymy r cMomI-A mwLaxcra
.r'9al. ra. xap ,I-A-ii neHcstra 4JaR1T Mara ry Aamw.rAanuia CoAII
COAmI.]m,.

b) Sapos 6yKaAA nemclsi 4aiaxar 6umx'a Axwmyra A.a'r~aA
coAny4ra "opn tim ' ny mI, arap nmCMonf maxc ym6y 6omua
,maannHM peinfewn, e a rlltuad maxcu 63Mca

3. 15-, 16-, 17 - Ba 18-moAAAapwapN KoAaap AJAamryu'
AaAaT 01.1 y{1W ,aYamkAmAl Ao(nsTtaapm aMa~ra onUtaAm'w
'raA(S6VoP1(0pA o 4OAHI MyHoca6aM f4-- xpC-a'-I
XH3MaTAapra H4c6aT-H YTkAl&41 mao1, n xaj aa myHra
"xmara vatAdFwpAamn ryA4apmra Ba iieHccaAapra Inlc6aTaH

]sAAdanAAA-.

20-moAAe
CTYACIITA8P

AxAamyqa Aa.AaTAapAan 6Hpmra 6eBoc'rra xe.ryyra aAap Ba
-O3HPAd 6omatn AXAAaiIJ'B'U4 4l ga T'1-dHr peanAehIr xrtc06AaffH6
Typrar em. 6Ara- Ea 6dpmwm 3cAaAraR AmBAaTM 4aUaT 3n k= ;ax
mab6y-Mo QAAM Mal%-cAnapmAarwa 5nna6 Typra clyAewT 01(1
npaicmanMnMn srain, yiSf aa mN1AyWohT o mn yqyl r3'AaAAafm6
OAJWaH TyAoBAa!ptr& arap 6yHAafl TAOBAap my Aa 1AyAYAnAaN
TaimrapnAar NaH6aAapAaH rzaAo 6Aca. Maia My AaEAarAa COAMZ

COA~MMaAO

21-moeAA
Boxnia AapoMaAAap

1. Ax vanryrn UBAaTapAa- 6IpI peaHAeHfmnmur ymiy
Konne UM r oAAMM-r MoAAa.AapnAA AtD r Ali aratl AApOMaA
TypAapsiria AapOMa,AapHmia KaepAa rtaA1o 6AA% unAaHI Isa-u- Haaap,

MaT maka iry AaaAa"rAama coA3m4 COmiBAI .

2. 6'.roAawmm r 2-6anA4A a 6eAr'a{aramAev 1(y 'mac , y...aM
oAmROaH AapomaA xHco6AalMafWwa- AapolaAra utC6aTan, araPja
6ynAai AapomSA 3rac4 Axzauynm APBAaThapAam 6ispmarmn
rpeaHAe-rrH 6Aa Typvt6, 60 ya AxAA-w)n ABRAaTAa y epAa
;Kowinrm'an AoMMmf myaccaca opsarma raA6mpxop&Hit 43,ioAmmruH
andAra oumpca 6ns y epAa )KoAAaxinmi AO HM1f 6a3a op'swm mycra~,A
IITaXCMA X113MSTAapm KpcaTca HO AaPOMaA "7TAa'aAaH 3yisYx, 6.
?lyAx zarHIKaTan XaM 6yn-aAi AOMiMMA Myaccaca 0104 AOMMHl 6a3a
61tAaH 6OrAaHr.H 6yACa, I-nit 6aHA Io AaAApH V.amuaalAmr. By
;oAarA a 7- 4hom 14-moAA Aapnnhr FoHAaAapH Baswsrrra Kapa6

1%YAaHM1AaAH.
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22-moma
CapmOS

I. 6-mMoAAaA DCAa-I46 9"Tu-ar .xjI Klac MoAmyAE Tapazari Da
Axv--myn' Atw pAma -a 6npmnnW p-esar Tenmz~n drau
Ba rom Ax ,~anyrm AArAaT AWCI&AtmrIH capmoq aRa my 6oia
ABarAA cOAkisFa TOpflAn=fl Mymlui,

2. K?'Mac MOAmWA Tapa1yAan! va AxAamyrw AaAaTtapAan
dnpmnm Kop~caiacf Somza Ax4&amyrni9 AmAr~aAa sin 65fman
AOtiMJW Nfyaccaca Tm.AopaT SqAIOUDtr &Hp ICMmHIB TaWKHA 'tflW
6XYA ?ycraWA M1xci f liaTapM 6ai,&piM MaCA14Aa
Ax BAamYu' AmaMAaAapAa 6pminw pea3,Ae-rTH dom~a Axxatmynm
,AaBrAa o2A&A8!mffMi AomMHR 6a3ara Ta&AyFAM K4dp MOM-K-YA

Thp3Aar.H capMorn% ana ii iomy a BA8?Am CoAmK coAH H MyMxK'-!.
3. Ayaiamym AasAaTAapA.a 6Ipmnnir iopxoaacn m

TminAapAa oflAmaAaAfmrai KemaAap, ca.ocTap na alomo6-hu
em "rextp "A TpBHc!opTM JocaMT 8pAI Tap3K "Tan et,aa
KeMaOap, CaMOMAPAMa 6KM aETOM06HAJ 6iKH TeMHp " A Tpa4CnopnI
Bc-PApi4 R F amc -OA&Ayr,,! Yap MYArAd&i 18-

moAAaJmOU 2-6aHANa acmanAraH Ko-rebiepAap xa.n M6opa-r capMom

4laKt -y AOEATAa c--" -m-KJ5 Tjniam)--ln
4. A A .aWt ,i MBamr.ApAaH 6pma pe3aMcr

capmosctMia" 6apqa 6oim~a 3ACMeTAtpH 4ai arr my Adw TAamlMa
CoA iKsa Top'-Af ,,f.

23-MoAAa
MMIEHKodAaMa COAIKqa Top1imnMH 5apTapa4) 3T um

Ir I4KKsKea.Ma COAMKJ5a T ojyrHIMn 6apTapacID anon-
A/oKceu6yprra tmsGaTaH iuy tarn TapaAa K(muauaAa:

a) Aoxcem6ypr pe3HAe7Tm yt!A6y KoiaeHumngkr iSOHAafapHra
My-BOcjHYs 936CKIaOH4Ao coAHdsF.a 7oprTHAflIM My-KH 6yAra.- AaPOM6A
O"ca 6eKm capmoara Drawx KlHc. Azohxcem6ypr R) R6 C) usIgm

6mApn IotAAa~p~ra rMyua4miis 6yHA a AAPOMAA e.a capO4HM
COAiKsa TQpTfluIA6H OOA IJWAMl KepaK. AeKM aImy pe3HAeHTHmr
Kouram AapoMaAm KH CapMORCMra cosus MHtEAOpmM ,wco6A1anuA

yln45Y A
6

POMAA 6 lr CaPMOl COAIIKa.a 030A KIAIH-MaraJM cH-hrapH
xyAAH ?iD coAm, cr1aApxI IkAjanmi lyzKmi.

b) Aiosceraiypr peanAeirrn 10-, 1]- Da 12-moAaAapmuir
oavAaPaplra MyBOr n. Ys6eKmcwonAa CoAHhsa TOpTmHAinx MyuI

6k ra" APOMA OAca, AlIoRCeM6ypr aia my peaHAerHarnir AapOmaA
COAmHAat ?36cKJHfTOHA& TjAaraJH COA}KKa Ter CylM8HhI merupsu6
TaULnamaU pyxcar 6epmxm KepaK, 6HpoK 6yHAafi qermpn6 TaUIAAIJ
"36eK.aolHAoa oAmuSTralM A&pOMAA TypAapra KHpHT{AII bYM)'KH
69Arm! ermpryHraaa x4Hco6AaHran coAmK tmKAopmnaH OOimaCAIrI
tepaK.

c) Aioxcem6ypr po3FAeirm 69Aran KOMnanum 3Y6CmRI -rIOH
MatI6&'p mpAal pmtmgAeHA oAca. 6y"Aai AaHnAeHAAap Atotcem6ypr
pesuwern 6%Aran KomJC}UU e AaHEACtA TyAMHA1ra KomnmR
capeoscmmr Kamoa 10 )oH3Hra f ma 6on.au 3ra 69Aca

AJOxcem6ypr TomonzuAam coAHISFKa TOpTmtWAOI CaOA xwL-Amm.- i,,epax.
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?S6eWCYoH xo~mamlmclaam tozop!Aa 3cAant6 tlfaFS O Hap.
xyAAm InyHAak mapolT-Aa. Azxcendypr capmos cAmynAalu o3o
"ARIAaMAIL.

2, HtKumexyta cowmza topmmm daprapat m=
Ya96eurcroira imc6aran iyfauar Tapaa KSfAamAAAH:

a) Y36eencrn peaAeanH Komeiim uoniAaAapira nynaaor
AzorcenmyprAa co mI!p ToPfAsfll mym 6ICHaL AapOMaA oca s
captosra 3ra 6Aca 

9
36eKacroH !yft4laTHAapra imOOH 6epxmn

Kcepax:

- AfoxceM6yprAa T aalran AapomaA coAnnHa TeHr cyxnr ail
my pe.AeHT AapoaAmra cOAualrIaH COAHKAn ,ermpn6 rawAamra

- AioKceM6yPrAS tjYanrasm capmo coamnira -nr cymmmai my
pe3H4AennlTa-Hr MOA-NflyAKfeL COAH..aAnraH COA-Ika 'aerrpn6

EIpo 6yuaft memnpH6 " T4LAI Aapo~aA coAXmuIO nl MOA-
myAK coAninhor merpHfl Tam~aia pyxcaT 6epzvu-yra raAap

iYtC06&allrl t"cmHAalI oum§ KeflmacAn Kipax. EytvafA 'emwpne
Ta LS I BafLsw-a iapa6 AiOKCeM~yprAa COAHA)a TOpmAHuI P41.H0
6.&AraH AapoWaAra it.H capMomta KJspwrlmi ".Km.

b) Krno-imom zap K-sAwaf A igaco -1ynm~
V36ecwo T pealfAenm OAfrau APOMaA -I )raAmr 1At8raH capMo
AzovceM6yprAa coAHKdH 030A AHAHmca A36emCrOyo 6yinAai
pe3HAelrr .au oAra.l AapomaA m i capMotcca coAfl cyltacm-o
XHcodAamnAa COAmI(AdSI O3OA Y4nAI-U ra AapaMaA 6BCH capotoa-u xlco6ra
OAIII M"?K11r.

24-moAAa

KarmcmacAK

t. AxAwar/y- AaaAcrrAapAa. WpwHmHu- PIAaA maxcAapl
6o&ua AxAAaumywr A.aCTAa 6omisa 4aaarr mvvA n maxcAapzra
atb 6aip xiLA mapoKTAapAa. XCymAaAaI4 p~enw~etlra inic6amran
CoAfIMrnH tryMYnum 69wraw4an ormwzu Xap aHdA coM a Toproni -
yHTa aAoraAop MaA6yplmnAapr& coAJIIS COAH.ImIaH sa ynra aAoraAop
MaAK6yptVrAaa x$'pa PiymUKyApOK JO&aAapra AY'OP
VIAMMaHAHP. Byga A ,o ,a I- tOAAa 1oWA&aPHA8H IatTbHA lia3ap.
6np eiK HKKaMa Azaxu ywrm &LRaT PO3IAeirrap 6t #dram
LuaxcAapra h.C&TaH Yam IY-AAaAA

2, AxAaurnym AasAatAapAat- 
6
HpmHrr KopxoHaCH

AxAw&muaim Gomuia 4aAaTwAa 3ra 60tra AOMNHIOI Nyavcacara COAHK
com-n aiia uy 6omiKa AwAmuyr AaBAaTAa yrn6y AxA&awnyB
6oma I AaATnnr aftan InyPlAaM (k~aoAHR-rnl aaira OIJIpyAMI
KopXofaAapara co.,II5 coAnAaH Kqpa 04MOhpo01 69AnaflAA, Ym6y
KoiAa y AxAvennyi'm 49BAaTAapAaH 6npn 6oluKa AyzwhaHmm 4SBAaT
pe3nAe-mnii COAMK COAMIU a yZ3 peO3HAenTAapfra yAlpH nM-
4ysopOAna rlaxonu eKH KOHA..aDH MdjA(ypMaTrAapl! acoCza 6epaAnraft
Xap Kan,&af xycycna nzrmniap, o3oA tKtutqlnAap etCH CKHAKaap
iepnunra ma).KIypAoaH MoAa rap3HAa ThAJHH IW5AmuHMaSCAIFm A030-I.

3 Yrn6y Koumernas' 9-MOAacImnHr I -6aws, 1] -MOAAatclnln
7-6wiR etCH I2-MoAAacHImim 6-6auAm Konaapm t yAAOJUanar
TaoIsapH zO&AapAa. A2&&amyrni AaBAaThapAan 6mpmHmir KOPXOHaCH
6otnza A)tuy AaUAdTrAapAa 6ipHIEltr pC3eAvCelnra 1y5YIaf
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KopOxoHamuF cDME4a ToPTIAA SraU AaPOmaAmm BH &UI maKc Aa
-jAa4IAnroi cfrnnAap, powimxap a 6ouMa Xpa-a-p, rap 6yrU

TAoBAap 5HpHH'iN 3CaTAarTuaH 4OBB-r pe3xAeH'imaa "-raxiaH 6VAca,
6y!iAaki maporAa 'zerlpn6 TamatmaAm. Wy cmwapH AxAAamy'rtm
AEA4-TAdPAiWrj 6pznnr Kopxoaacmnuw 6Um Awamyrm AanAa
pe3IiAeIsnrwa xap KFzmak Faplarrp my Kopxo~amiu cOMTYFa
tvpTHAAbAMd" capMoaciml atmnAam MatcaAzIAa 6Hupa' aCAaTlfAFWI-
483AaT pe3tiAeHrmr Aapan CannapH maprAap acocmAa 'ernpn6
TaP&KM KOpaK.

4. AY,4AaiyB-..&',,T4AapAaH 6apmnnur KopxoflaAcpH, ia cr,..
yAap Tir capamcn TAnks §xH KlCMH 6ocnza AxAz myoiH
4auAanTHri 6zip ii 6np He'ie pe3aAeH Aapira mrnna! 69 Aca, C14
yAap TqoMCm.rAat 60nocHTa ixf 6wwBocwTa Ha3OpaT vntmca, 6npHwm
JcAaTIraH ,AaerAa 6npmunn 3cAaTflutAa MnBAa~m r m7yNAaA
KopxoHaapra comUiVX.tuaH 6Rm CO;mlM m y Mi Jr 65'irai zap
ia OAl comus cOA'un em ymra a oaAop XQaTAap, 6omuKa CR_4 COAMU
coAmi1ai4 Ba y 6.AaH 6orAM XOAaTAapAaH K5"ja M'yUIKyApo
)SOApra AY'

1 0
P wit MOMa!AN.

2
5

- oxa
Y9"apO KeAx -yB TapTH6AapH

i. Arap maxc Awiainynm AaBAaTAapAaH 6ipii ii in xap
HKKBABaCHU tjaOAnTh yHra Ma3Kyp Konmemm uaa HasapAa
Ty'mAralmua myno4a u e KmagAAwrH cofLu5 coAmnmimra OAmb ReAa.Au
dKi o..1,1 KCMIUH mymK-iH Ae

6 
ZmCO

6
AaCG, y Ma3yp BATApHHmIf

"hI( OHyH'UIuA-rHa asa3apA. TyflAraM XaMtOR BocHlraAapHaH IaT _Hi

maap, "3 apsaacm n i ? pe3nAeTr 6$AraN AzAsumEym 4aAamrIm
BaxOAaTA_ Opraimra CR.4 araptAa ymnHN YpAaTH Koneiucwmnmu"r 24-
MOAha~ 1-6aI 1ra My3oqmI KeACa, ylfl Mi.&&R w .axam 6jAram
Ax aanyalm ,aeAawrca TaZAmI 3t1H m . EyIAaMft pH3a Md3Kyp
KoimemnwA woAa~apmra HOMY!oTHOYF COM1 coAmH Kmua oAml5
KeAyBMl Xflt-XapaKa-rAap T4pHcVAa 6MpHRIW 6op d5awlp"lAra,
Ba5TAa.H 6o mAa6 y9 Am MDaAHHAa 6ep MnI Kepa.

2. Eoma AzAAayai ' Aaaanna BaOAa'rAr opra-m yminr
ap"aacmn acOc AeM Torca Ba ymmouir m KOtmAWTHpapihraH Kapopra
XeCa OAMaCa. MdaCwaai KoHmicHlnina MYDO!Jt] KeAMaw rdH COAMI5
cOAmHImiAaH KorunD MalcaAtIAa AJ4AIalIyflm 6omrsa 4aBAaTHHr
BaxoAa-TA4 opram 6xAan y3apo KeAJum

6 
ZaA KNX-AML xapaKaT

KXfAaA. Spu4AnmraH Yap Aafcia- KeA1UryB Ax, nA. am

MaBAaTAap-mr PmtiF rK 15kO1Hy Aa Ha3apAa ymr4AtdH ),ap K5aHAaf
naTriga 'LexAamAapAan Karbi Ha-lap 6aacapAlmn Kepax.

3. AxA~auanyn AaNaTAap mr BacoAaTAi, oprantap{
Koneemau TrmJi Kamm iO, KPAAaLAa knara xeAamraiu xap
KIaOIA&M K fM1{IUAMK Ba Wy6XaAamflflapi4 kEIpO KemufyB acocoAa
ia-A KI.Aymtfra apax- IHAaAhAap. YAap KoHBeHuwAsa KYaAa
T'rHAMaraH XoAzapAa HKKHi{Cilma coAiK4a roprmumka 6apapap 3Tman
MascavMa Yam 6np-6nipAap OAaH MacAaaTAaUIHmAapH MyMKHm.

4. A AA&DymWI AaBAaTAapmHir BaIoAaTAN opraAapm yAaptAaH
6iwr amapmtuir BaJ(AAapAa! i6opr 6mpAamraH KO MCCLn opisaeA
anaMaM 5anWItap xycYcHa KeA-MUayra $pHilm iu Ild.caAHAa 6ip-
6wpAapm 6man 6eBocwa MyAoKoTra KmptJI1HLUapm mymKul.
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26-MoAea
Ax6opor aAamum

L AxAAamyrm AAaAamapmour aaxoam oprmvapn yniy
KomeHm KoAxaapmm waAra oimmipnm y'y d-M ym6y Koxsem ,
rmu. -YtA-- Aw- ny AaaPn c NW,,.ra Ao0IP

E9IKH FoHyHIUHNAaR my iofnyia M0yno4Mz coAKa o rM YM6y
Koimemwsra 3HA rynhlkAmzaH AapaIaAa 4o3fAammn yrl apyp
69AraH ax6oporAap 6HAaH aAmaxn1m6 rypaAHap. Ax6opcrr a.,naUslf
1-moaa 6IIaI qeCAaCafk . AxAmnynm 4n2Aar oAa, raM xap
i' aHAaR ax6opo-, ymCy aa- r um ;onynLapH G9twa ormMGWO
ax6opor KatH Max42id% mc ma5a .. a 4.airr all .am, OAI6 ai,$1n,
Maw6yptM nopa xypxm, cyA opxAAu Taiajw6 vrin imw ynjiy
Komsenmm 7aaKvAm 6RAram cowznpra imc6awrai aneAAA.WiapHM
KypH6 ,mn 6HAnB 6orAxI, 69Aran maxcAap 6xm oprvAaprw a
(cyAap oa ma-bmypHR opraH~apra Yan) oqntAAH. ynAafi maxc~ap lin
opraHap ax6opoTAaH 4JWSHT lri - aiU MacaIAapAa 43oiAaAa-aAanp.
YAap ytm6y ax6opoT.nt o'i. cyA MOA(AECHAa EKE EopAMKu lapopAap
Ka6yA Am!] qofl4a olnmxAapm myNbC.

2 Xen pa4.aA xohaTrAa xpm yti6y MOAAOmfm t-6aWaj
koHaAapM AIAi AF -A-Aaap 3a4Mnacmra 1y]{maAm
M&6ypMnrAapml IOKAOB l IkOHAaAOP cllcMd4TAa 78A1510 FwIMmafiIA:

a) y byj4 6y AAABInyw AanAaT ionirm ORKr mOMypum
MaAM TEira 3HA 69yaH Ma-bMypm! 'I0pahapMN KypHIn;

b) y 4- by Avytmra- AdaAT Io--y'n- a i'4pa ii
oAarAarn Ma'lM.ypi amaM&-a MyBO4 HF AF oiMH MmmKymfl 6YAMaraH
ax6OpOn" TaKAHm 3'nm;

c) cSIAO, cawoar, TmHopa i KE X3MaT CHp CR14 CSBAO

7AapaeHlfcll om 3 3''yIm ax6opoam eKE o6m, mm AaBALT cnlcaTmra
A3A 5?,Ardii .xbopo'm taYAss 'mn.

27-MOAAa
4HTl&OMaTniK saKoAaTxoJIaAap XOAnMAapi na

CYYAyHMK Myaccaca.apu xHIMaT4Japu

Ymby KoimemuDiA-nr Xem 6ip To,AacM AnIAOMaTHK
AazoAaTxoHaAap xOAHMAdpH ii t t(Ol!CyAAMK aMyaccacOAapK
xoAMAapKHHr xaAisapo xyisyi y ymmg HoprMaAapmra ORH Maxcyc
6wirT4mAap monAaAapmna myBojHf, 6eA-mAab KMHAraJ! COA~i
Nr.rH63AapHra AaxA KiAsaAmut.

28-MoAAa
KonBeHHrwsHrr Ky-ra KKpHIU11

1. Nap 6wp Akmwiaryws- AAmaT ym6y Komengtmrmr Ky'lrd
KnprpHUnI y'yH my AaHAaT ioHyHAapera K pa 3apyp 65Ara Tapni6-
IoHAaAap flyraraL&mAL TTpHcHAa 6oin AxAamIryBqtM A~aAaTnH
xa6agAop KHAaAm, Kor-aeu Ig aa myitAa xa6apnomannnr cmrHcM
o,flUa Kyritl Kyt'ra KHJPaA

2, KOHBeHW Kyihianapra tHC6aTaH NmaA KJi4AH:
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(ii Ko~neHqR Ky'wa KHa mraBf ablAU 6enocuTa Kenhx
KeAAxcari TalrEmmUtI SHAJHw 6spmnj m-mapn4a i (a dxnnnm
5mapAaH xeiml oAmnwra AapomAk maHlatAd yiAwpmAaHran
co~nyivpra mc6a raH;

(ie) Konuenlw ry'ra icpa~mraH tku'An 6enocwra wefik
KeAaAmraH TaKBIAUI UmAIUv 6Hpmrni miapnma emc 6ap 'm
Sn-lpHAai KeCGflI 6oaIAaatAaMU zap ta-AaA coAsnsra TOpTnfU

n- AfAa AapoMaaAi Ba CSpMOZA&I (MOA-MyAKAaH} oAHuaAa 6omza
co Am apra tmc6a'

29-MoAa
KoHBen qmnHr aMaA Km.Amun x9a "rana

i. Ym6y KoHBCHi-m ,AxAAikm APBaTAnapAaH 6Hpr yHmi
a.MaA gum u Trairy-a a Sh Kytuan ca..a6 IsoA, , Xap 6nip
AxAnmyB-m Aasmn Kameimwnnu SNSA Iwmum 6ozrnsa
Ax/AX.amya' asAalra AnnAonais 4xtapm d9Awfa Koa-meaLq amaA
KKnAlinm4 T5'xrnnmn T pnca Konaernia Kyra KnpraH KyfAaH
6omuAaO 6emn CA ?mra mAan KeIMH "ap mratAai "truAi t 9AAmmr 30
nTJ-HAaHl Ke'H-Kgan e3Ma xa6apRoMa w6opmu opKami TxTaTm
MymKMH. Koim gmnnir aaA Imfll wyIIAaA Cnunmmi I tuoAmraqa
T9XThfTAiraH Td.AHpAa Koameun gyfhnAarw comimapra unc6ara Yj3
Ky9MIN R5oraAu:

(i) Kormenttanr aMa& FlAtmflll -yxTan o rrpucna
xa6apHoMa 6epaaH ibAaii xefbm 6eocrTa leAaAnran ihaau
6ipmrn mmapAoa- bic 6Hpwmw n5mapvAaH cjn oAml-af AapomaA
afafapnAr ynAnphinAuran COAn Mapra HmcaTaJI;

(ill KoHuerLunuuir a aA sumn-oc TS'nann TrrpncAa
xa6apoma epmAram f9MM8AM KKH 6eSBOCHTa KeAaALyft-M fiiAnmr
6mpm a q nqaaptiAa ias 6Hparm umaptlAan cyv$ 6omAaa&lA"wa 1ap
KaHAag CoAHKKa TOpTOmf ta4Af,, AaPOmaAAH Ba capMoRaH (oA-
MyAxa}-3) oAm amAam 60inua comvwapra Hmc6aTan.

TtrrHuLru TaptiI6Aa B6KoJAaT GepHArar ISyiU4AIm mim'O
seKyn'rniAap rnywra ryioXi4HK 6epn6 yLm6y KoHBeHngm HM3cAaA.Aap.

Iki aXPMAa 1997 AMt "-A-" MO~ HKKLI H-Ycxi
lyaa %An, Yap ap - 4apaiizya. yaGeK Ba HHTAN3 TwapnAa
Ta~eJpAaH, 6ap 'a ManLlAap 6mp xI4A Kyqra wra.

Byicic AioKceM6ypr repsjorAurn V36eiwnTcH Peyny6AaKac

NYKYM -Ey" Xyi/Mattr y'tyH


